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= A o* A Ki ~ 
PUBLISHER'S NOTE 


We have great pleasure in presenting to our 
readers A Glossary of Words used in Durus al- 
Lughah al-Arabiyyah by Dr V.Abdur Rahim. This 
is the latest addition to the series of books he has 
written as supplements to his well-known reader 
Durus al-Lughah al-Arabiyyah li-Ghair al-Ndtigina 
bihâ which is now being used as a textbook all over 
the world. 

The need for an exhaustive glossary of all the 
words used in all parts of this book has long been 
felt by the users of this reader everywhere. The 
credit for the preparation of this useful book must go 
to Br. Asif Meherali of Toronto, Canada, who not 
only suggested to the author the desirability of 
compiling such a glossary, but also constantly 
reminded him, and once he had commenced the task, 
kept track of its progress day by day. May Allah 
subhdnahit wa ta'âlâ amply reward both the author, 
and Br. Asif, for without his unfailing interest in the 
project, and his constant encouragement to the 
author, the task would not have been completed in 
time. The Prophet .L.; «te ši & has said, 


aleb ol foe als le JS 
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“He who suggsts to someone the doing of a good 


deed deserves the same reward as that of the one 
who actually executes it”, 

The book is now in your hands, and we are sure 
that you will find it as useful and helpful as you 
expected it to be. 

May Allah subhdnahii wa ta'âlâ accept our 
humble endeavours to serve the language of the 
Glorious Qur’an, and help us serve better. Amin. 


28.06.2006 H. Abdur Raqeeb 
Chennai Chairman 


Islamic Foundation Trust 


(1) Reported by Muslim: the Book of Imarah, hadith No 133. 
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FOREWORD 
Liv! Sal fe AAT yall 25 a Noe 
iÍ aog alf by TE Čs gii 

This is an Arabic- -English glossary of words used 
in my book Durus al-Lughah al-Arabiyyah. I have 
done my best to collect all the words, but it is quite 
possible that some words might have escaped my 
notice. Readers are requested to notify me care of 
the publisher of any omissions so that they may be 
included in the next edition of the book in šâ’ Allah. 

The need for such a glossary has long hi felt as 
it is wellnigh impossible for students of Arabic in 
the early stages of their learning to use standard 
Arabic dictionaries where they are sure to get lost in 
the maze of innumerable derivatives of each word 
and their meanings. 

Readers must realize that this is a dictionary with 
limited scope: only those meanings of a word have 
been listed here which it has in the book. 

It is earnestly hoped that readers will be benefited 
from this humble effort in šâ’ Allah. 


28.06.2006 Dr. V. Abdur Rahim 
al-Madinah al-Munawwarah 
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Note on the arrangement of entries 


Words are arranged according to their roots which 
are placed in round brackets, and are printed in this 


font (j«ls). Derivatives of each root are mentioned 
under it without any apparent plan, and printed in 
this font: a de aA Some derivatives which the 


reader may not easily locate their roots have been 
alphabetically placed in square brackets, and 


referred to their roots, ¢.g., [old see &)4. Non- 


Arabic words also been placed alphabetically and in 
square brackets. In these two categories the vocalic alif 


(â) precedes the hamzah, e.g., OSL precedes Pa 


NOUNS: Plural of every noun is mentioned 
preceded by pl. Sound masculine plural is indicated 
by this symbol: ~, and sound feminine plural by this 
symbol: @, and where the actual plural form is 
slightly different, both the symbol and the actual 


plural form are given, e.g., Ia pl@ sy. 
If need be, the type of derivative is mentioned, e.g., 
Lo Bs (smk), i.e, WKS ALi — LIS (sd), i.e, SV pia 


= San Œ), Jeti onl. 
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This symbol (!) is placed to indicate a {—+* ¢ p 
3°, “23! only where the reader is likely to mistake it 
for a C3 .2%. Conversely, this symbol (!!) is placed 
where the reader might mistake a © “2% to be a 
Some proper names used in the Book have been 
mentioned, but not all. 


VERBS: Verbs are mentioned in the madi (with the 
third person masculine singular ending) and, for 
convenience, explained with the infinitive, e.g., 


~—S, to write, though to be accurate, it means he 


wrote. The abwab of the thulathi mujarrad verbs are 
shown in the following manner: 


The abwab of the thuldthi mazid verbs are shown in 
the following manner: 


Vii 
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Ta er 


The abwdb of the rubé'i verbs are shown in the 
following manner: 


The magdar of each verb is mentioned immediately 
after the verb, and is given in the mançûb case thus 
making it the maf'ûl mutlaq as it is done in Arabic 
dictionaries. 


Note on transliteration 


In transliteration ç is used for 2, § for .+, t for b , z 


for $, and h for ¢ (td marbiitah). 
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A & FH 


çm 
çmr 


çmw 


Symbols and abbreviations 


etal al 

J ea ar 
joa pl 

gt Fic 
ae 
eee 
O peek 


Jeu pal walt 
LY iaf 
PA nl 
aah 

eo ape Sh 


el geen 


Metal ea 


ix 


pl@ 


(gels 

a p 

g si 

ISA Og 

2 SÉ pal 

do A iy 

Plural of all the 
preceding words/the 


preceding word in 
all senses. 


a] Sins oa 


a I Ola 

zy Mote Dh, aa 
J 

pai) pa 
PE 
yesi 


£ 
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hn 
jmd 
masc 


mb 


REJ Sasi 
grammar 
heal OS 

Eaa 
Aral Ke 
sk 
Pal 


X 


MESS 
i i 
KN g 
fy pil 
OLN al 
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e Vy) 


a 
PRY 


[a 30 <1], ‘primary’ as in Ces 
L i SM, See iy, 

(e=)) la (following a negative verb in the future 
tense), never, e.g., oi Coast a I will never tell a 
lie. 

(di) Jo (fem) camels. fi. he-camel, zat 
she-camel). 

ee ae o, Satan. 

( sl) & Í, father, pl sl 

O rs — aces 


(cl) ell er Lod Í (a- -a), to refuse, reject. ??? 


3 


Kai], white. See (2. 
(Al) cae ah DE É; (a-i), to come, e.g., nee 


ell oe yi ier BS eleyi, a man came to the 
imam and asked him a question about hajj. 


(3) a: effect, pl “ih 
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(È) wl, sin, pl fT, 
aul, penalty for sin. 


j 


(oa!) z=, workman, hireling, pl «V >I. 


wo É soa? 
~, recompense, reward, pl |) >>|. 
es £ rs $ s b, 

ô >l, wages, hire. 5 >Y õjLw, taxi. 


FE pii i x, to rent. 

(dal) ed appointed time, deadline, time of death, 
pl Wet 

Sali jel ii, to postpone. 

SY / abe ca (followed by muddy ilaihi), for the 
sake of hesus of. 

(aal) 31, one, fem sil, e.g., SL 31, one of 


the students. Ui>!, one of us. ols! s451, one of 


the lady doctors. “BIAS, one of them. 


[>i], red, fem Khs, pl* “A>. See x. 
Dil], examination. See p=. 


(3i) i ii (a-u), to take (amr i). 
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í 


pa i&I (sis/k), to begin doing, e.g., P A= 
Cpl an the teacher began to explain the lesson. 
silg Je! JET iji, to censure, punish. 

BEA SoS) viii (for 131), to adopt. 


pa * Bo AGE E 
(al) Inet Fi ii, to delay. 


a z < 
f2 25 Éz 


| =U >U v, to be late. 

heil alil x, to be late, be delayed. 

4 ~ 

0,>YI, the hereafter. 

ne ee v gef a af DPT 5% 

>| (1), plural of s =i, e.g, =!) 21+) ob ek 
have three other sisters. 

[i], green, fem s\ pax, pl* “o>. See „as, 

(f) i, brother, dual V1, pl Ng) «351. 


xat 
| 


, sister, pl@ Eh. 

(Gal) ai feast, banquet, pl Gol, 

oar. DE T ii, to punish, discipline. 

( yl) f, tool, instrument. (gr), word denoting a 


2 Ag 
grammatical function such as 4, 3il, word 


E 
2 
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denoting condition, «Li ++I 3i, word 


denoting exception etc., pl 1931. 


or 


331], Edward. 


o z 


É 
A 


l, see Od), 


31 (aš) © when, if, e.g, Ose ae Led JL Be 3l 


i 


4—__>l, if Bilal come to you, take from him his 


” oe 


brother's address. 
(2) par ticle ona surprise (mostly with a prefixed 


adi, EB pe pin A pe (Ju aif ib I thought he 


was a student, and — to my surprise — he turned out 
to be a teacher. 


fe a ae + ae 
(gal) oi (fem), ear, pl oT. 
U3} YI 3 oY OSI (i-a), to permit, allow. 
öl, permission. 


Vj 


Lidl clysli ob% OS! ji, to call to prayer (# ogy, 
visi, the call to prayer. 

H 4 z o E i) . . 

Lltsw! Osi! x, to ask permission. 


(Gal) o3! (An), in that case, e.g, 5 p — = $< obj, in 


: A or # P 
that case, we wait for him (said in reply to, J% Lae 
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<5 ye 4x, Bilal is coming in five minutes). If it 
is followed by a noun, it is written with alif 6), Èi Bi 
cia oni p that means you are married. 

(ci) sii, harm, injury, offence. 

[35H], to want. see 33). 

kN Urdu (language). 

(oa) if (fem), earth, floor, pl (S) Lats. 
(aj) aK I, couch, sofa, pl fait! 

(Gif) CI (1), rabbit, pl Gath 

(3) 6l, sheet covering the lower part of the body, 


wae 


pl o. 

rein, blue. See jj. 

aI, al-Azhar University in Cairo. 

(ial) SL, teacher, professor (academic title), a 
term of address to educated peopl e (but usually not 


to religious scholars), p/ TAi 


! - See the Qur'an, 18:31/26:56/76:13/83:23, 35. 
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% g 
\ 


yl, captive, prisoner, pl at 

(aul) Lic Ci! (i-a), to feel sorry. G Coleg g eal, 
[I], name, pl noe | See g”. 

[gf], black. See > 5». 

[LT], Asia. 

Ripe Bea, Istanbul. 

(J) ol, origin, original form, p/ J tel 


2 


Meo 


í, 


originally. 


eae C3", (gr), one of the three or four original 
letters (or radicals) of the verb like each of the three 
letters in ole, and each of the four letters in PAn 
The first radical is called —%, the second £, and the 
third J which are the three radicals of the verb qe 
to do. 

[La l], Africa. 


as African, pl 43 UI, 
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foetal], Afghanistan. 

(al) if (sf), a word signifying anger and 
annoyance, fie. 

(£f) LSG ast i. (same as Ee 195 

Ls E peal ast (gr), to emphasize the verb with the 
S sil Of. 

ast ast v, to make sure. 

(Jsi) Stal ds Í (a-u), to eat, (amr IS), 

Jsi, (®), one who eats excessively, a glutton, pl~. 


(Y1) Y! (ai), except. 
St = Y öl. 

Yi, a particle of ‘commencement and cautioning’ 
(ail che eyes) which is placed at the 
beginning of a sentence to draw the attention of the 
reader/listener to the important statement following 


22d Ler a? > 5 oe n 
it, e.g, Q13:28, SA 5 af Zany, Verily, 
in the remembrance Allah do hearts find rest.' 
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(call) tall, thousand, pl © ji ONT, Note: 4Js8 


unite. 

LÉS Cal ii, to write a book. 

Lal ii), author, pi~. 

rade (&ii), book (by an author), pl@, e.g., od 
EELA these are my books, i.e., books authored by 
me. 

Call (fem), the letter alif, pl wu. 

it Call (gr), an alif at the end of a noun coming 
after the radicals as in (<2, (the sick). Note that the 
alif in nee eee is not ¢ I (a_i as it is the 
third radical. 

If this alif is not followed by a hamzah, it is called 
5 j aée/) YI (the shortened alif), e.g., L133 a Aë. 
And if it is followed by a hamzah, it is called Lal 


3 23 4 


MAA (the elongated alif), e.g., s celas. 
(all) “i pain, pl ay. 
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rel, painful. 


luih, Germany. ouf (sjj) , Germans sing push 
(a) 1) (pronounced aY), god, deity, pl EN: 
(A) J (with pronouns =) (hj) to, towards. 
Sel ' Gw] / SJ / onl (sf), here is for you, take. 
jy! P dl here is the news bulletin for you. 
(Note that the noun following ae is manctb. In 
this sense the word | is followed only by the 


pronoun of the second person. Neither a noun nor a 
pronoun of the first or third persons can follow it). 
us c} ley, et cetera. . 

(al) al, or (in a question), e.g., (Sal af esi slay Í 
Are you British or American? (one of two 
alternatives precedes ai while the other follows it). 
ti, as for (— is prefixed to its khabar), e.g., | 
pool) Bab oi OF, edi Jou ak —— aya J», 
Where are B and his brother?. -- As for B, he is in the 
class, and as for his brother, he is at the 
headmaster's. 
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“I, either...or, e.g., OE Oe Osan | ol, A 
noun is either masculine or feminine. 

Ó| for 4 oj. It is the aš 6) to which + has been 
added for emphasis. The mr verb uate it is 


mostly emphasized with nntk, e,g., ia eo 3 “oi dl, if 

you go out, I will also do so. > el “pe pe j. 

[obi], examination. See p. 

(al) Ll el Fl (a-u), to command, order. (The 

amr is ° without the hamzafi, but after and © the 
è o ak, ° gic 

hamzah is restored: „l3 and 6). 


as £ 
\ 


y——~!, commander, pl l A A 


5% (smkviii), conference, pl@. 
[K i], America. 


ŚŚ ai, American, pl~. 


(Ua NY ya À ai, yesterday. ph PDs yesterday's 
lesson. 
(dd) y pl v, to think over, ponder. 


at 
l 


(ad) on mother, pl & 
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w A 
ae 
a 


EJ 
. . w aft 
ä—l, nation, community, pl >—\, 


alal (zm), in front of, e.g., ae ? "i in front of the 
house, Zlalal, in front of you. | 

eal, imam, pl ee | 

(cal) bes jak AS: 351 iv, to believe, 

th, believer , pi~. 

Sil secretary. 5 yall Saal, treasurer, p/ AG oe A 
ol, amen, O Allah, answer our prayer. 

(4) Ti slave girl, pl sU. 

(3) zi if (aš, renders both the verbs majzûm), 
T lade La BS Geni d ERE: you go to 
market, I will also 20 with you. 

Ol, not, eg, Q74:25, SNI Vie, "This is 
nothing but the sayings of a human being.' 

Ol, the ‘lightened’ form of d, eg. Q12:3, aD 
E aki a Cees, 'And before this, you 


were indeed among those who were unaware (of this 
story).' 


1] 
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Lal, only, e.g., ety Seas sh, actions are 


to be judged sie on the ‘basis of “(the doer's) 
intentions. 


(cal) coin you (masc/sing), pl aa, 

oh you Ganiogi pl ta. 

tai i, you (masc-fem/dual). 

(cul) ae female, feminine, p/ ett, 
Leites ii (gr), to feminize, give the 
feminine ending/form. 

Canary, (gr), feminine. 

Cs, Spain (during the Muslim rule). 
[l s], Indonesia. 

al, Indonesian. 

(Gail) 71, man, mankind, sing eel 

[É A], England. 

(cal) Lai, nose, pl Madi 
Kayn aglish (language). 
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Í 


(ce) Af, vessel, container, pl ei pl+ oly 
(SYD. 

Lait aoe v, to act unhurriedly. 

(Jal) “fol, relatives, kinsfolk, people as in oi» “tal 
a a, people of this village, pl (JIGI Júl, 

(d) sÍ, or (in a non-question), e.g., Ns “fi Is, 


eat this or that, ` As ISYU Ol, BSI CS ol ae 


a o7 


4. àl, the address should be written either in 


English or French. 
(Gal) LL Gy CT (a-u), to return. 
[U3 sl], Europe. 
ao 7 Se oy "Ges 
(Js!) WÉ Jy ii, to interpret, construe. (& J 44). 


$ Grr Bro 7 . . nz o a 
Jag ja (gr), phrase functioning as ).e—, e.g., 


g 


A Poe a 


og Zé i 2 aS, R s £ 
z> öl 4! which can be construed as TI wy). 


a 


af Pee aea F 22 PBE a 
Jal, first, e.g., J3Y esl, first day. ye GUS Jy lis 
f 


a I ag i 
4_l 5, this is the first Arabic I have read. fem (5 


J, kinsfolk, followers, supporters. 
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[els fi (mb), those (msc/fem). See 15. 
(s d) s— Í (pronounced s— without the first 4), 


4 3 
£ 


possessors, e.g., 393 asl, possessors of strength and 
power, i.e., strong and powerful. 

(e 3) el col (sf), word signifying pain. 

(ssl) Al, sign, dyah, pl@ «sl. 
(cl) isl, that is,! e.g., 0 ys Beall Us 


[SU] see vj. 


z 
£ 


FES 


[o], Iran. 

(oai) kai, also. 

(o) =al where. “pi ca, where from. 

GSÍ (as), wherever. In Q4:78, Fl CA i sie = 


"Wherever you may be, death will overtake you... 
OY! (Zz), now. 
(ra) ist (mostly mudaf), which, e.g., tb ist 


B ys which student is sick? ts), which of 


! - The Latin abbreviation, i.e. meaning 'that is' is very close to the Arabic 
word. 


14 
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the two? homily which of them? 21, which of 


us? 


Í 


RE 


ish (aš), whichever, e.g. ss Ea Wis dite 


9 


whichever newspaper we find, we will buy it. 
dal (mb), when. 


15 
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ead 


@ 


(=) — (Aj), in, at, with, e.g., bl raps I study 
at the university. Bhool U3, we went by car. Y 
hall ig, C255, don't write with this pen. e— with 
what? 
[WU], door. See vy. 
[U], Paris. 
[ois], Pakistan. 

£ a 2, è 
(aL) G, © harm, hurt. @ strength, might. © war. 


o Y, never mind, it doesn't matter, it is all right, 
May no harm come to you! 


(5) ‘41, without offspring. 

(Ju) D+F ail J) | = v, to be cut off the 
word and devote oneself to Allah. 

Meet ail, ol (ae ii, same as v. 


(cas) es egal oe ee (a-a), to look for. 


(=) S=, sea, ocean, pl iby. 


16 
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( J) “eu, steam. 

es) (ey fay (a-a), to start, begin, commence. 

is f= 4 viii, to commence, start. 

fz (gr), subject of a nominal sentence ( VER 
YD, eg, Soll Je alah as Sigh SLs a, 
at he IN eh, primary school. 

(2) tf, escape. Ws e ^ Y, itis absolutely 
imperative, e.g., yee io aon Y, it is absolutely 
imperative that you have a car (you must have a car). 


26 A ye RCS E Big 
esa e e] ol a Y, I must talk to my 


Wa 


doctor today. 

(5) "W, a place between Makkah and Madinah. 

(g x) 464, innovation in religious matters, pl ae 
(Ja) JA (gr), apposition, i.e., a word following 
another and referring to the same person or thing, 


e.g., Ji oi z=, my brother B has passed. Here 
J is the same as „>f. The word Jòu is JA and 


é 2o ge o a 
al is ae Ji, 
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z 
SE 


(a) piu K (a-u), to appear, seem, e.g., 41 Ac 


(13) le IG (a-a), to create. (# tsb). 


ä— », creature, all that has been created, p? Up. 


2 
Sov 


[d] (s77), oranges, sing aa i 


(or ys) be Soh all we Ty, to display her 
charms (woman). 


a a , . 

ts (¢v), display by a woman of her charms. 
(cy) J! (Z2), last night, e.g., & si a2 I 
saw him last night. 

(2.2) 554, cold. 

Bde coldness, coolness, cold (ailment). 

33, hailstone. 

“Ly post. 4 JI C4, post office. 

53 (a-u), to file. 3), file, p/ 32, 


2 3 
á 


l ——— 3 v, to get into water to refresh 


oneself. 


(o) 3 (si), wheat. 
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yi , piety, righteousness. 

Ga) ire 5 (a-u), to to come into view, stand out, 
protrude. (# 5b). 

(3 ») a, lightening, p/ G re? 

Lore: telegram, pl@. 

(ad) y blessing, p/ ‘tS, 

LAAEN iii, to bless. (@ 35-22). 

SS vi, to be blessed, be praised as in Ber IG ail, 
(qo) ey, programme, pl cele 

(o>) aari proof, pl Carly. 

(e) be An & (a-i), to sharpen (the pencil). 

7 ——, pencil-sharpener. 

YE GL Syl iii, to compete, contest. 

i Jt (çiii), match, game. 

[te J], Britain. (gtk: », British, pi~. 

(¢ 5») rr veal ze (a-u), to rise. 

(hau) ty Fae (a-u), to spread out. 
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bun, carpet, pl biw. 


(e) Los ~ (a-i), to smile. 
PERE aa v, to smile. 


3 


aeiu] oe a vill, to smile. 
(Ja) ee alee: Sous (rb), to pronounce a — 


ey —l fre jah in the name of Allah, the 
Compassionate, the Merciful. 


nS 


(43) icone El x, to rejoice. 

(ya) JUS a (u-u), to see, comprehend. 

"sa © endowed with insight. @ opposite of 
* nat Dind, pl* el fal 

(eo) any number from three to nine. It is used 
exactly like the number, e.g., 

ob Ca eae faa, 

wb j 3 os oa É dib” ee ‘aks, 

IÉ oye eee ddl oise isla, 

(Cakes) (be! (1!) (sij), potato. 

(Jabs) (= (sij), ducks, sing a (both masc/fem). 
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(3b) ill, card, slip, tag, label, p! ©Ute «z, 
(Jb) Ls! ye (a-u), to become void, invalid, 
untrue. (# bu), 

vé) Pi Jh iv, to invalidate. 

(oh) A stomach, belly, pl EP 

“bu, interior. oe ad bs s&h (literally, to show 
what is not in the inside) (gr), to feign as in (,25\4, to 
feign sickness, lk, to feign blindness. 

( jas) 654-5) 3 SJ (rd), to soallen 

(ax) M (u-u), to be far. (H 448, far). 

eg (mb) (with a negative verb), not yet, e.g., ol A 
‘uu, he has not yet come. 

Jea a (mb) (without the muddf ilaihi), later, e.g., 
oul 3 Leg ys 2206, J later met him in Japan. 

ei a ce Jel iii, separate, remove. 

a 


(x) “ex, camel, pl sul, pi+ Jet, 


(Var) (228, some. 


PAI 
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Ae Es, the partitive min, i€., ca 

5 76 OF fe Hie Gu oe y 
meaning some, e.g., imal Gy Voy Sail cs 
among the students are some who do not know 
French. 


[31043], Baghdad. 

(23) ME sai i (a-i), to seek, to desire. 
ise ons le s%, to wrong, commit aggression. 
| vii, to be proper, becoming. of aw eo y 
s as, it is not proper that you do such a thing. 
(da) B mule, pl Jó. 

iie, female mule, p/* E). 

(5) TR, cow, pl ‘1535, 

(Ja) ae grocer, greengrocer, pl~. 

(i) ie i ee (& (i-a), to remain. (i (A!) ót). 
nE A a tee X, to retain, preserve. 


(S) T EIE ii, to be early. (# oy 
JE eA early, e.g., Fo c>‘, I set out early. 
(eis) 1G, another name of Makkah (Mecca). 
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(e<) al dumb, fem Mec pl* So. 

(<) i a a to cry, weep (# (.S Wl) Ju), 
Sy ann iv, to make someone cry. 

sti 3 = Lt vi, to feign crying, make a show 
of crying. 

(J) E on the contrary, rather, nay. See ba, 
[K], Belgium. 

(a) sy, town, country, p/ 3S. 

La municipality, pl@. 

(eh) Ri eb (i-a), fi ab (a-a), to swallow. 


a s 
wet 7# s 4 n 
as Jb, sewer opening, p/ cole. 


(è) EL àl (a-u), reach, amount to. 

Cae al rb, it has come to knowledge that he is 
sick. 

es, amount, pl dk. 


eb, eloquent, conforming to the rules of rhetoric. ($ 


-z 
2 Tok 


alt 


‘all aU iii, to exaggerate. 
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E Se ee (gr) action denoting intensity, e.g., 
ee , to smash (as compared to pas , to break), and 
ali, to cut into pieces (as compared to abs, to cut). 
Jei l i 3 (gr), forms of etal om denoting 
exaggerated action, e.g., Jsf, glutton (compared to 
IST , eater), ` gih, one whose nature it is to forgive 
(as compared to “aL, one who forgives). 

(—) al (in answer to a negative question), yes, 
e.g., if a teacher is asked, eye Comin ‘Are you not 
a teacher?’ he replies, es 'yes, | am.' 

(cay) GS i, daughter; girl, pl@ (2). 

(ais) 5 = (fem), ring finger. 

(a) i 2 25 8 (ei) O to build. OLS 


(SU), & —a ® (gr), to make a noun/verb 
indeclinable (i.e., with fixed endings). 


a (gr), noun or verb with fixed endings like 


¿Y4 (noun), ae (verb). 
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e F —— a (gr), verb in the active voice. 

J eed Ema (gr), verb in the passive voice. 
~, building, edifice, pl EA Sli, 
(ces) 4, joy, delight. 

(e) `U, brilliant, dazzling. 


(ee) Le} oll iv, to make something obscure 


and undetermined. 


wr ok 


m (Kiv), vague, ambiguous, unspecified. 

clei] (mostly fem), thumb, p/ mall, 

(us) SU @ door. @ (gr) verb group. pl* an 
Oly, gatekeeper, pl~. 

(Ja) ya a PE JU, to urinate. 

Ta urine, pl ons, 

Je. state, condition. 


(an) G 25 O house, pl © — @ couplet, verse, 


plo, 


(oax) oaf, white, fem U2, pl* se (for (2). 


29 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


(ale ee to become white, (# 


U2 (sji), egg, sing Aa i, 
(gx) HF 0 5 20 (ai), to sell. HL, & 


A we 


(on) G5 (ém/zz), between, e.g., ule eg aala 


JW, I sat between H and B. ly 3 GUT 
i ee? oe 
ail G Oo] aaoi, I will come to you between 


one and two o'clock. 
When used with a pronoun it should be repeated; 


e.g, 5 <a liA, this is between you and me.' 
oL, elucidation, explanation, indication. 


Z 


aU} * | ae iv, to be clear, manifest. (# 


a manifest). 

cl (#i11), different, alien. 

co, Ja (er), a type of dai in which the second 
word is alien to the first, e.g., Lo ASS ils, 'the 


dog — I mean the cat — is dead.' This type occurs 
only by mistake. 
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re) 
(<li) s6, the letter œ. 
a6, ‘by Allah! like 44", In this sense it a karf jarr. It 
is used only with the name ial, and the word ay as 
in 4223S U5, by the Lord of the Ka ‘bali. 


ag, 7 z ae E Er 
i jW! sL, the round tâ’ (3) suffixed to feminine 


> 


nouns. 
be, those (dual fem declined like dual), e.g., GbU 
gph ts if eas gt 2 2b 
(ait) As ge (a-i), to perish, be destroyed. 

(es) Ln 3 You 55 &—— (i-a), to follow. 

a (gr), a noun without its own independent U1 $, 
but following another in this respect, like Gs, 
ue Ja and “alas, pl eli. 

EE. gris vi, to follow in succession. 


(oa) 5>-U, merchant, trader, pl x3. 
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"pes, store, shop, pl a 

DEA commerce, trade. 

(cust) G55 (zm), below, beneath, under. 
IS 55 24, underneath. 

(Laat) Lads (smkiv), museum, pl >é, 
eS 8). greeting. See >. 

G SI], ticket, pl “Si. See S>. 

(Wi) U1, dust, earth, p/ E A 


Ei 
[or], legacy. inheritance. See & 5 5. 


CP RL ee 


(a> 5) eo eo» (rb), to translate. (# a, & 
(<1) ss 45 (a-u), to leave, let be, renounce. 
Si], Turkey. 3°5 (sj), Turks, sing a. 

(qui) 4 iz, nine, fem a e.g, DL aig TSE dead, 
‘oe tied, nineteen, fem one awd, ËB 
ET le Gab is, 

aui, one ninth, p/ a 
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el, ninth. 

b 44, ninety, ninetieth. 

(i) E © (i-a), to be or become tired. 
Us 4 (&iv), tired, weary. 


st, come!, pl pe See sls. 


(cë) ZU (sij), apples, sing 1G. 
(a) Sua, television. 


ali sa til a (rb), to telecast. (& “al ¢ 4), 
(Ack) Lak, pupil, p? 5L56, fem siat, pl Sieh, 


2 
at 
ô 


(5) P FE SE (a-u), to recite (# (J5) J, & 
E As w (a-u), to follow, ensue. 

E J, the following question. 

(a) Utes wi (a-i), to be or become complete. 

als (#), compete. ai “bs (gr), a verb which takes a 
‘je like eS as opposed to | 2s Le which 
takes an and "> like ol, 
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o 
s -d o a 


a5 2S (gr), sentence containing 4s ot, 
e.g., OLS y! fr I 5, I have visited all the 
countries except Japan. See poi 

LoL M iv, to make something complete. (# 
ri). 
(X55) ey, C5 i Cli (a-u), to repent (from sin). 


Note that man's turning to Allah's in repentance is 
ail gS} Sd! OU and Allah's turning to man with 


pardon and forgiveness is 4—4 gat au wt, and 
Allah is Clg (@ the Oft-Returning). 

(45) (3 (mb), that (with 2) 4Y and ltl Lis) 
b, that. 


(os) by (si), figs, sing ii. 
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È 


(Kt) Us § TER vi, to yawn. 


(aż) U ga e la, to stand firm, be 
unshakable. 
l Fo 5 ii, to fix, consolidate, 
strengthen. 


GLY} ce I iv, to confirm. 


2 


a eo % & š kj o- 
© (gr), affirmative (as opposed to 44, 
negative). 


(å) TERE serpent, pl tla, 

(235) FA culture, p/@. Lal, cultural. 

(Jä) wis ER (u-u), to be heavy. 

l tae heavy. 

AER AS yd ad (gr), the 'heavy' (doubled) 
nun of emphasis as in el as opposed to TE 
TEA 4S or the 'light' (single) nan as in cp bel. 


Juu, weight, 853 Jl, the weight of an atom. 
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(cab) SH three, fem aE e.g, pÚ ET A ad 
es É thirteen, fem G25 2, e.g., a iP 
lb ne Ge, lb 

cas one third, p/ eel, Note: acl om) twenty 
minutes. 

ost (!), in threes, three at a time. 

a) asa Tuesday. 

JU, third. 

OÉ, thirty, thirtieth. 

ai, having three elements. oe “bs (gr), a verb 
with three radicals like Je cal» (as opposed to.) 
(cli) al, ice, snow, pl + i 


TA, refrigerator, p/@. 
(>) 7 om, produce, yield (of a tree), p/ af “sr is 


“Us, and that of 3 is GI. 


a 


(č) ~ (Af), then, e.g., o 4 a3 IS, he ate, then he 
drank. 


T Ge (zm), there. 
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z 
h 


les 


Z 
aA 


(oà) ALS, eight, fem ii e.g., ls col 


oe 
4S 
oly. (The fem form becomes ols when not mudadf, 
nor has |, e.g., DLs iis — Paks ity) sS) 
E- EE eighteen, fem 5,24 sais, eg, aS 
au Sab (gts We Fae, 

“eb, eighth. 

Osui, eighty, eightieth. 

tale price, pl le. 

(5) gih, two, fem gL LG, It is used in two 
ways: ® as an adjective following the ma ‘did, e.g., 
pls 7M pl Ss oy pl 2 els hd 

© without the ma ‘did, e.g., Oe -- (iE (ub t 


o 


glasi, 


ata (T) in twos, two at atime, 22 tt, 
in twos. 


2 o 


$ å i -E Soe 
Precept S yet Bas pod, i Gor) 16 toti a nóun 


into dual. „> (&) (gr), dual. 


~ Puer Sh OP's n 
o Yb de l iv, to praise. 
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sL— (se), praise. 


gh ái big (gr), to except, e.g., os 
Rules y S OJ, all the students passed except 
Hamid. 

+i (gr), that which is excepted (ul> in 
the foregoing SHB) 

aa akn Bole (er), that from which something 
is excepted EAE in the foregoing example). 


E EA (çx) (gr), exception. 
CEREN sist (gr), the tool of exception (i in 


the foregoing example). 
a: second (division of a minute), p/ aes 


(is Ly, 
4 yu dn, secondary school. 
at as in yal ee | . during. 


(Wasi) OS, garment, clothes, p! iG. 
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C 
jae ame | angel Jibra’il. 
(da) un mountain, pl i 
e cheese. a, a piece of cheese. 
(Sas) 7>, hole (of a snake, etc), pl cl C gree, 
(saa) 445, new, pl 322. 
A grandfather (both paternal as well as maternal), 
pl dye’ Sil, 
the, very, €.2., (he tae iá, this is very beautiful. 
(oss) Sie, wall, pl “ye. 
(Jas) Vine cae J6 iii, to argue, debate. 
(Js) A table (words arranged in a particular 
order), pl J sas. 
[E>] (!!), George. 
(ca) oe z> (a-a), to wound. 


z=, wounded, pl >"> (!). 
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(a>) 3%% (gr) verb in its original form without 
additional letters like }3 as opposed to jest pe 
JAZ Kt which are called 4%; (augmented). It is 
either 55 (59 like elo, or a (65 like obb. 
(o) (> $> (a-u), to draw, pull (# 3G, & 5y). 
„~ (gr), one of the three cases of a noun in which it 
takes kasrah (-i) as the primary ending. 

* 3 (gr) a noun with kasrah (-i) as the primary 


ending. 


5 (gr) a particle like 3» «3 which renders the 
following noun majrir (also called mal US)! 

en jar, pl N~. 

(a) i, bell, pl A. 

(eos) è= (# iv), criminal. 

(soa) Tra S s> (a-i), to run, flow (river). 


el spe al 6+! iv, to conduct an 


examination. 


| It is also rarely called Uaals. 
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LUG, girl, pl (ih) WN. 

(ei) <2, part, pl ol af. 

(e>) Loge jul e;—> (a-i), to render a mr verb 
majzum, i.e., drop the vowel of the last radical, e.g., 
UE FOS A. (& pa). 

ail, word that renders a mr verb majziim, pl ils. 
(wos) a = S5> (a-i), to reward, recompense, 
eg, i dl Oe. 

(os) py bridge, pl ` y>. 

(oma) ryb, spy, pl Gel. 

DA (xen ed v, to Spy. 

(ies) ere a rivulet (pl 6); a proper name. 
(d) A LS (a-a) ® to make, i.e., make 


something into something. (In this sense it takes two 
objects which are K% and %5, e.g, GC) eadi 


a<, I turned the house into library.). @ to think, 
deem. (In this sense also it takes two objects, e.g., 
Plig + 5 1s, have you made an engineer?, 
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i.e., do you think I am engineer?). © to begin. (In 


this sense it is a sis/k, and takes ol and ">, e.g., 


or Ff Be 


spall cr cr yeell Ja, the teacher began to explain 

the lesson.). @ to make, i.e., to create. (In this sense 
a ee 2 19) 6 a ee 

it takes only one object, e.g., —aills aii abt Lb, 

Allah made the sun and the moon.). 

(iia) LES LAS (a-i), to become dry. (# C26), 

Ube ob, ball-point pen. 

lites ais ii, to make something dry. 


(sim) Lbs sgl oF gb vi, to shun, avoid, keep 


away. See Q32:16, gii Be Gee , Their 


= 


sides shun (their) beds', i.e., they sleep very little. 
(als) fis, skin, leather, pl PA 

als as. (a-i), to whip, flog. 

uni AS ii, to bind (a book). 

uh (&ii), bound (book), volume (book). 

(Als) aut) fae xii, to last long, continue. 


(cle) Lol ful (a-i), to sit. Zell, pl tpl). 
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Ld tliat iv, to make someone sit. 
(ls) hide, great, revered, pl ict ect, 
ac, majesty. Sea eal, the name a, 
Yoo G% Je iv, to honour. 


i l&4, magazine, journal, p/@. 


(sla) Ail eee ool, to clear up. 

T£ EE, : 
(aaa) eY! Gales, the fifth month of the Arabic 
lunar calendar. 
A x Pa a à 
o> Yi (sala, the sixth month of the Arabic lunar 
calendar. 


(a) pen firebrand, embers, live coal, pl @, ‘>. 
(e>) Ea es (a-a) ® to gather. @ (gr) to turn a 
noun into plural, e.g., « S M- « S» a 
wor (gr) plural, p/ Fe. 

alten se (gr), sound plural. 

AA E iva) oo (gi), sound masculine plural. 

ai PA eo (gr), sound feminine plural. 

pK po (gr), broken plural. 
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pool a (gr) plural of plural, e.g., 
OK LEI Sgt Bb > wb > Eee. 


Lele goer! iv, to come together, assemble, meet. 

¢ Gsl, meeting, pl@. 

ss society (organized community), p/@. 

EA university, pl@. Note: Oe Le a 


university student 


y gre (tawkid) all. (It agrees with the muwakkad in 
i'râb, e.g., © yal en ci , all the students have 
passed. frs Í LSI iis, I congratulated all 
the students. Gx! bi “BN gl Sn , I gave 


away the prizes to all the students.) 


cas 


$ 


J 2s Friday. 


we N 


asks 0 group, pl@. @ (gr) a group of men. $ 
ssia, the pronoun ə signifying 'they' (masc) 
attached to the verb as in| baa beat they entered. 
(da) pa he-camel, pl aves 

YS Es (u-u), to be beautiful. 
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desi, beautiful, pl SL, fem ies, pla, “sic. 
JA (gr), sentence, pl n-a 

ae W (gr) nominal sentence, i.e., a sentence 
commencing with a noun, e.g., z = JM. 


we ow i: 
= eee os ‘ 
äle il> (gr) verbal sentence, i.e., a sentence 


2 22 


commencing with a verb, JL EI 

= ee Tod s 
st__.## å la (gr) a complete sentence with an 
independent meaning. 

ahs 41», a phrase consisting of a jârr and its 
majrůr, or a zarf and its mudaf ilaihi, e.g., .—3 


ely! & TA N 


(=a) e abundant, abounding, great. See Q89:20, 


Laced 


47 Z z AL X 
fete dh aed ‘3, ‘And you love wealth with 
abounding love.' 

(Gis) (+14, foreign. 

Littl ui viii, to avoid. 


(>, side (in the human body), pl b p>. 
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a_i 5 Je, lying on one's side, reclining. Note 
nee Avie. 3473900 
Q3:191 keye Jes 5 a5 203 il GSSK, ‘Those who 
remember Allah standing, sitting and reclining...' 
(is) zis, wing, pl Liel, 
(ain) shir, soldier, pl 35>>. 
(Lain) b>, genus, pl (tS, 
ot yas! ol (gr), generic noun, e.g, 5, 
Ý pə a yr ~ es ee ~ 
Arabs (.2)£, an Arab); tlw, fish (AS, one fish). 
o 2 P i 
peo! 4! Y (gr) Zå of general negation, e.g., Y 
Sey 
al N| 4—, no god of any sort, any description 
deserves worship except Allah. 
(Wis) i_i 5. garden; Paradise, pl@. 
~> (sjj) jinn (invisible beings as opposed to yo), 
sing r. 
og á $ 
ä——>, madness. 4» 45, mad. 


2 


áå——— >, pound (monetary unit), pl@. 


(aga) lolgry stale G&L iii, to strive. 


bll 245-1 viii, to strive, work hard. (# ig). 
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(de) lees OG> de> (i-a), to be ignorant, not to 
know. (# Jo, & Js). 

J pagal sol Jall (gr) verb in the passive voice’ 
(as opposed to ¢ swt (no! jal, verb in the active 
voice). 

i_<_| stl, the Time of Ignorance preceding the 
advent of Islam. 

(aga) ee (fem) (!), hell. 

(asa) imil Ct JIE go GIT iv, to reply, 
answer (H Cie, & Er), 

djl Dl x, to answer (a prayer), grant (a 
request). 

Cle, reply, answer, pl ¥ +l, 

bi Oly» (gr), the second part of a condition 
sentence which is in reply to the conditional verb, 
eg., Lae Usd! GI JS) CA ol, 'if you go to the 
library, I will (also) go with you.' In this sentence 
Cadi is b'ai Ja, and Calis bau) Ore. 


' Tt is called U% because the subject is not known. 
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pail ale (er), the main statement that follows the 
oath, e.g, & SU Ta S dil, 'by Allah, I will 
memorize the Glorious Qur'an.' Here, | 4 is aii 
and 5 OTN SBE ia a UGS. 

(a5) iy cand 55% ii, to recite the Qur'an according to 
the rules of recitation. 4. pel, the rules of Qur'anic 


recitation. 
LS] tae) sf iv, to do something very well, 


e.g., E ral] fol I know Arabic very well. fell 
eal, do you know driving well? 

(ose) 3, neighbour, p/ Ul poy 

(Sse) St, prize, pl >. 

Vex, Be 5155, passport, pl@. 

í Lis 5 (a-u), to be permissible. 


3) 95e* 39> iii, to leave behind, discard. 


| Lf yes 5365 vi, to go beyond, overstep, cross. 
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(¢ sa) Lae ps él (a-u), to be or become 
hungry (# a>). 

a p>, hunger. 

pies, hungry, fem s s~, pl* é ~. 

(casa) 41 © hollow. @ (gr) a verb with 5 or us 
as the second radical, e.g., pir ne KE Jl. If the 
second radical is s, it is called teats ieee, and if it 
is œ, it is called 746 GA. fem cys, pit GS. 
(ds) ‘yes Jú (a-u), to roam, go round, rove. 

+r (smk), domain, subject. 


ly ad Bpi Jy ii, to go round or travel 
excessively. 

(55>) 5, weather, pl sel 

(e) Lee ou aly (a-i), to come. (It takes object, 
e.g., JA sl, Bilal came to me. 

GK, Gib, to bring, eg, tÅ J4 sl L, Bilal did 


not bring his book. 
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-— @® (classical Arabic) neck and 


(cr) ¢ 


a 2 on 


bosom opening of a shirt. See Q27:12, à J% ‘ask 


42 Lg ~ yo DAA 


pra Key lies (ALS , And put your hand into the 


bosom opening (of your shirt), it will come forth 
white (and shining) without hurt.' @ (modern 


Arabic), pocket, pl* E jpe Ba, 
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€ 


(ca) se gb, eleventh, fem b HE, e.g., 
ee ott esa, eleventh day, 3 se ilh ass 
Luister, ll am. See +> 5, 

(Gus) Coy S iv, to love. > love. 


# 4 a E 4 2 
fag ge NE tl ol Gee Ht, tò make 


4 
2 


someone like something, to endear, e.g., C—————> 
Og E E E E T E Oe > 

äl al ed! ia II, this teacher has made 
me love Arabic. 

L ; o : o { ow 7 


iu! x (fq), be desirable. (& 
a (sjj) grain, sing i. ploy. 

cae ink, pl nE, 

pes 5, fountain-pen. 

(da) T rope, pl ie, 

irs pregnant, pl , de. 
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(is) S O (hj), till, until, e.g., poi hs ss hag pe 
‘It is peace till the break of dawn,’ (Q97: 5). (2) H) so 
that, e.g., weil alas SCSI ail Ser aed ae, 1 
asked you several questions so that I might 


understand the matter completely. © even, e.g., wee 
jia O a, even a child knows this. 

(Gis) bores ee. (a-u), to urge, goad, prompt. 
(ass) A a (a-u), to perform kajj. 

z6, pilgrim, pl za. 

Feel Se sens ET, 

TEA room, pl@ (S\x>). 

(aaa) p>, size, pl aa, 

(Gas) (aS, staff with a bent end, pl 2-2. 
(sas) G yl it (a-u), to happen, occur. 

TA (er) action of a verb. 

walt, accident, pl exis, 

ree xt ii, to speak to, tell, e.g., Tee, he 


spoke to me. 
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Ze 
å 


WERA v, to speak, e.g., ell posted, he spoke 
to me. Í 

MEA speech, talk; hadith (narrative relating the 
deeds and utterances of the Prophet and his 
companions), pl easel 

WS Ags ade new, fresh, e.g., PAYL age ee, 


newly converted to Islam, A Ags take newly 
married. 

j $i T RA religious practices and beliefs not 
based on the teachings of the Qur'an and the Sunnah, 
but invented after the time of the Prophet sl ù Lo 


s 

ance (#11), one who collects, reports and transmits 
the hadith, pl~. 

(sa) 36, sharp. 

“AS, iron (metal). dade DA name of the 57” 
surah. 


z é 
(a) Lai 546, to warn, caution. 
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Bo. o z . . 
zi—> (gr), to warn someone using the expression 


= 


4 SU, eg., ane L ke 35, JÅ, Bilal, beware of 
that man! l l 

(Gas) TRAA garden, pl (514. 

pea TRHA zoological garden. 

(a) hie 54 (i-a), to be cautious, to fear. 

"i~, cautious. 

(ais) DERE (a-i), to omit. 

(535) eli, shoe, pl E 

(Gays) > (fem), war. oll &'>, world war, 


eG 


” ° 


- 7 


1 O°%, civil war, pl Gy >. 


# 


3 


dij o iii, to combat, wage war. 

lx, place in the mosque where the imam stands 
to lead the congregation in prayer, pl 2%. 
(Gs) oe 25S (a-u), to plough. 

eee plough, pl asl, 


>, tillage, cultivation. 
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770 


(a> p=) Leb 31 ~~! (rbiv), to come together, 
gather. 


(os) “tS, hot. 

= heat. 

ae heat. 

£ >, silk. 

(i >) (er) @ letter of the alphabet like & (3 «0, 


® word other than a noun or a verb such as Y oe 
5, He) Te o X uta FS 

se zs) boy 6g pl* 25>. 

j 


(ös) ura G> iv, to burn, e.g, pase JI 37> 


2S, the fire burnt most of the books. 


Ul G + +1 viii (mf), to burn, get burnt, e.g., 
LE ES 2S, the car was burnt. 

(åa) 4.575 ® movement. @ (gr) short vowel, 
vowel-sign such as fathah, dammah, kasrah. pl* 
we e nè ith 

(KF > ji @ to move, e.g, ot ja a OS, the 


patient moved his hand. @ (gr) to pronounce a letter 
with a vowel. 
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a 
wee 


‘od 455 v, to move, be in motion. 

eae (3°, a letter pronounced with a vowel such 
as j O c (as opposed to SL i5, i.e., a letter 
pronounced without a vowel like ò and e in 
(as) 75 — © forbidden, unlawful. @ sacred as in 
apa denna, © pilgrim in the state of ihrdm, pl 


BRL 


ae 
nina sok am ii, to make something unlawful. (& 


Bor A 


ee). 

Lis aol iv, to enter into the state of ihram. 

è ~ (# iv), pilgrim in the state of ihrâm, pl ~. 
FPES @,— > viii, to honour, respect. 

peal, the first month of the Arabic lunar calendar. 


3 
ee s>, husband, or a relation with whom marriage 
cannot be contracted. 


Í 


(aa) S5, group, (political) party, pl OHI, 
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(os) ae (Li o> (i-a), to be sad (# Oi, 
oF). 

(Guus) U> Cu (i-a), to think, consider. (Takes 
two objects which are originally 42 and “>, e.g., 
“ld DF Mn You & 
poor.) 

LU! $1 viii @ to do something to please 
Allah. e to expect. 


uo Ea i iii, to call to account. 


, I thought Bilal was 


local @5, the Day of Reckoning. 

(aus) ee (a-u/i), to be jealous. 

Xas, jealousy, envy. 

(cuss) ra cw (u-u), to be beautiful, good. 
“we, good, excellent, pl x 


i>, good deed, good thing, p/@. 


ci 1. +1, well done! bravo! 


(ża) : >>, insect, pl@. 


(aia) 225, the most inferior kind of dates. 
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(aaa) bet. Set (a-i/u), to harvest, reap. 
(oaa) ‘ae period (in an educational 
institution), pl. j2ve>. 

(daa) y po sal Je (=< (a-u), to obtain, get. 


z 
E AJ 3 


(oaa) Nery hore, pf itt daa, 


(a) í yp2> a> (a-u), to attend, be present. 
jad 2f iv, to bring, fetch. 

"be (H iii), lecturer (at a university), pl~. 

(sha) LL, firewood. 

(Lha) TOA (railway) station, bus-stop, p/@. 

(saa) “4+, grandson, pl ile a, 

(bia) [iis dais (i-a), to memorize, protect. 

bie one who knows the Qur'an by heart, p/ ba. 
Ligy be ii, to help someone memorize (the 


Qur' an). 
TS wallet, pl TAA 


(di>) ae, bus, p/@. 
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es, meeting for celebration. estas Te, tea party. 
(>) che ine (> (i-a), to walk barefoot. 

(sth GE (4), barefoot, pl úA., 

(ss) a A bag, suitcase, valise, p/ ii. 
(äi) A truth, right, pl & poa 

Ls Jag of LJ pa (a-i), to be entitled to do, have 
the right to do. 

i>, deserving. ($ ES 

uE, truth, reality, true nature, pl S, 

(Jas) cm field, pl dae, 

(a<) ce ae (a-u), to rub, scratch. 

Pleas, touchstone. 

(S>) bees soon (a-u), to judge. (# oS). 

Kake (smk), law court. 

a oe government, p/@. 

oe, judgment, ruling, provision of a rule, p? Ce 
(ah) wA cal (a-u), to milk. 


i 
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E milking can, pl UGS, 


(dls) lls GI (a-i), to shave. 
aH, barber. 
(la) Se i (a-u) ®, to untie a knot. @ ‘Wee (a 
S5, to alight, halt, stay. 

Böp T = n A a par 
JL sly js is al LI, may Allah be your 
Companion during your stay, and while you are 
traveling. 
J (smk®) ® store, shop, p/@. ® (gr) in stating 
the ©! of amb noun itis said to be |e 3 
ll ail a, i.e., in the position of raf etc, as a 
mb noun has no endings, but if it is replaced by a 
5x noun, it will be ¢ 3 or G pa or yp, 
This applies to the VI! of a sentence and çmw as 


well. 
(sls) sc pan os (a-u), to be sweet. 


J, sweet. 
cA (!), sweetmeat, pl c6 (!). 


we : aw 
s>, piece of ornament, pl d>. 
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als 4 edl JF ii, to adorn the girl with ornaments. 
(ses (!!) (&), adorned with ornaments. 


jad lowe l (er), a noun adorned with the 
definite article al-. (= a noun with al- prefixed to it). 
U$ d$ v, to be adorned with ornaments. ee 


JI — Y! (gr), to take the definite article al-. 


(asa) ws de> (i-a), to praise. 


# 
g 
zee 


leń 4a ii, to praise excessively. (& iis). 

(a) yess red, fem Je, pl* “>. 

fee “a> ix, to turn red, redden. (# ees) 

í Kp edl G SUS ixa, to turn red gradually. 
"sees, GONE pl pi opener. 

(ea) ool, stupid, foolish, p? hans 

(da) w pi (a-i), to carry. 

er 6 Zi toe, to carry weapon against 


someone. 
Yil | ._+ +1 viii, to be probable. 


Jl_ 4+ +1 (eviii), possibility, probability. 
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(ass) aL, bathroom, p/@. 

listei a i x, to take a bath. 

„—> (!) (fem), fever, pl@ (i5). 

(cs) a Ste. need, necessity, requirement, p/@, 
eee ee qo Sigil | g ——!, to be in 


need, e.g., pa J ame I need a dictionary. 


WW 


(sa) 55+1, dark-eyed, fem TA pe, pi ox 

(Js) io (1) condition, state, situation, e.g., 2 as" 
Ue, hiow do you do? @ (gr) a noun, sentence or 
phrase describing the circumstance of the action 
contained in the main sentence, e.g., Kale J% Jú, 
B said laughing. — ny Wy sts, the boy came 


Í 


crying. pl* hie ; 
W ó LS d sl Js> ii, to change, transform, 
transfer. 

aSy SG iii, to try. 
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aael Jbel x, to be impossible. (# 


a), 
4 a0 f P M sà P oa 
J5>l, squint-eyed, fem sV5>, pl* J 5>. 
a_i, stratagem, device. GS b iI Y, it is 
inevitable, it is certain. 
(os 5a) 45> 6 > 65> (a-i), to contain. 


3 
or 


i> (zm), where (followed by nominal or verbal 


sentence as muddf ilahi), e.g., S345 ae cyber | 
5 yl, sit where your classmates are sitting. 
(nominal sentence). 

I Vy 7 e Las, stand where you can see him 
and he cannot see you. (verbal sentence). 

(cas) PE a ous (a-i), draw near, arrive (time 
of doing something), e.g., all Sf ile, it is time 
for galah. 

ix, time, period of time, pl ol, pit bull. 


z 
ofr 


Cx (żz), when, at the time when, e.g., Ge 421) 


Ial f3, I saw him when he entered the mosque. 
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UÍ (z), sometimes, e.g., LÍ 34,441, I visit him 
occasionally. 
(cas) LS a (>) «> (i-a), to live, be alive. 


See Q87:13, GAY Ua SLY , 'He will neither die 
therein nor live'. 
Aad = (= ii, to greet. 


i>, greeting, pl@. 


rs a 


cle] ee (+I iv, to give life. 


thie trae itl ee E Me el 10 be 
shy, embarrassed, ashamed. 


clS, shyness. 


o 


=» living, alive, pl (I. 
i, city district, pl tel, 
i>, snake, pl@. 


Ol, animal, p/@. 
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e 


€ 


(=) 1—5, © news, information. @ (gr) the 


predicate of a nominal sentence, e.g, Jde «Sib J% 


a te wo 


ea pl* i, 
| US) 5&1 iv, to inform. 
Ui. S| 7 2: viii, to test, examine. 


ES) eA > (a-i), to close, finish, end, seal. (& 


a So z 


eu). 

Cyt O59 Call @ sel yi (gr), a noun ending in 
extra alif and nin like Vs > ols (Ons), 

(z) be > z~ (a-u), to go out. 

ce (zz), outside, e.g., iS! z |, outside the 
library. 

z 4, exit, way out (from a difficult situation), 


escape, pl la 
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7 Ge 


Lew a iuli 3 Z= v, to graduate, pass out. (# 
zs, pl~). | 
as graduate, pl~. 

lol best cl x, to extract, take out. 

(38) , bread. 

ee (smk), bakery, pl y4. 

(a) wile, ring (worn on a finger), pl 313%. 

Qa) =, cheek, pl dsc. 

ids, pillow (as the cheek is placed on it), pl 35:2, 
(eas) ‘ioe et (a-u/a-i), to serve. 

a2 (masc/fem), servant, pl es. (fem also ilk, 
pl@). 

(L) iby j, map, pl Las. 

(Wis) C25, wood, timber. 

(is) XZ (25 (i-a), to fear, be afraid, 
(oaa) ewe u2—> (a-u), to concern, have 
relevance. (# ipl), e.g., pa 3 Jb 4s aed 
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44 * oul, each student should sit in the seat meant 


for Henn, 


eve 


Lyi [a= ii O to set aside, wis @ 


(gr), to reduce the indefiniteness of a Ee by 
qualifying it with an adjective or by adding a 


- & oF - a o- 


nakirah mudáf ilaih, e.g., J> ea] bay es 
-EE WS | ~—> viii, to concern, be 
peculiar to. (# fe, 

Uet2e! (gr) to use a mangiib noun (called (2 yas) 
after the pronoun 233, e.g., OLS, ASI = Eada icon 
wi ko, we the American hajis arrived yesterday. 
(daa) LES, attribute, nature, habit, p/ jin 
(as) 3f, green, fem elas, pl* “ab 

te “al ix, to become green, (# ash). 

(Usa) =a + lass (i-a), to sin. 

kkaa bs, sin, pl Utes. 

(kf iv, to make a mistake. 

acs mistake, p/ alk, 
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(aha) oe eee (a-u) ® to deliver a sermon. @ 
lon Che, to ask for a girl's hand in marriage. 
‘am Cbg iii, to address, talk, speak, direct 
one's words. (# bG, & tbi). 

BE @® person spoken to. (2) (er), second person 


(you). 
le, letter, pl@. 


(bs) 3h, dangerous. 

(Lha) Ls O handwriting, style of writing. @ line, 
pl bbe. 

ia $ ake, airlines. 

(hs) 54, step, pia E). 

(aia) Lass, light (in weight). 

TEN Lak ii @ to lighten; reduce (speed). @ (gr) to 
pronounce a letter without shaddah, e.g., “os + “SS. 
4 ical aSa 3 (gr), the ‘light (single) nan of 
emphasis as in as See DERRE! 


64 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


(a) de, claw, talon, pl JE. 
(als) is ne ube (a-u), to remain forever. (# UE), 
3 EA immortality, eternal life. 
(LL) (Li oy sal Lib. to mix. (& Ta 
sce b viii (mt ofi), to be mixed. (# ‘le 5.4), 
(als) (alo: Ae (a-a), to take off (shoes, dress ...). 
GI «Ll vii, to be dislodged. 
(5) E (żmk), behind. 

i Was MI of i v, to stay away, fail to take part. 
DEA aksi viii, to differ. (# CdS). 
aad, successor (of the Prophet ,i., + ù i), pl 
Le, difference of opinion. 
(sls) tale. Gl (a-u) to create. 
ss, manners, character, pl Bye, 
ESN dJ, bosom friend, pl DSG ede 


Í, 
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(+) ens sex >= (a-u), to be empty, vacant. (# 
(Jes) JE), 
YE u (followed by a mangiib noun), except. 


Z 
of Le 


. a $e a oz 4 fe) os 
(oma) Anam five, fem uw, e.g... cell P NE A 


oe SB 


DG ey, 

FAF Taa, fifteen, fem ihe (pathy BBa “ae Tall 
D i fb (nS y Nth, 
“wa, one fifth, pl pct, 
aa, fifth. 

sll es, Thursday. 

O gens, fifty, fiftieth. 


(Sax) GA, trench, the Battle of Trench. 


(215) [2 (fem), little finger, pl ol. 

(ers) Eer ii Obs OG (i-a), to fear, be 
afraid of. 

= ros Epe il, to frighten, scare, fill someone with 
fear. 

(ds) Je, maternal uncle, pl Jea, fem ae, pl@. 
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(g) 13> 65+ (a-i), to be empty.! 


Bor 


(35) 5 © goodness (opposite of %4), Se well, 


oros Ar r 


u Ul I am well, @ better (for 1), e.g., aaia 


2y Yor 


pe Tieg 'The Night of Power is better than a 
thousand nights' (Q97:3). 

Me g L viii, to select, choose. 
(H & Gh Se), 

(ba) Lis, thread, pl b 2. 


Zor 247 AS oe 


bis, needle. See Q7:40, sides diced legless 


Si as , '...they will not enter Paradise until the 
camel goes through the needle's eye." 

(esd) 4, tent, pl al. 

ee —— ii, to camp (in tents). 


p b a f 


re (smkii), camp, pla. pa te, youth 


camp. 


! Q2:259: leis e cle Aas a’ 48 Cle “2 Alls J (or like the one who 
passed by a township which was empty and desolate and had fallen on its 
roofs...). The preposition .& suggests that the word 484 is understood. 
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> 


s x @ 7 Z gree # Be ge in $e ` 
(Gia) Gls, habit. Note: 46g 4115 Iih, this is his 
habit. 

(z~) i 5 co (rb), to roll. 


Ce aed 


t> & 75-45 (rbii) (mt of i), to roll (by itself), e.g., 
pot ell C5, I set the stone rolling, 
and it rolled. 

aon (sjj) chickens, sing 46-3. 

(da3) Y> COD! JES (a-u), to enter. (If the object 
is not a place, or is a place but not suitable for 
normal entry, it takes 3, e.g. à / au g CIES 
oe BH EET col). 

oA Je >>, to enter the place where someone is 
in, eg, poll . Je s, I entered the director's 


office while he was there (i.e., I went to see the 
director in his office). 


(oa) atk. smoke, pl Liat, 


Lol 53 ii, to smoke (a cigarette). (# 53). 
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= 7 Oe ri os 3 
(yas) 0545, habit. See ¿is 
(<4) 4153, bicycle, pl@. 
4_>)3, mark (obtained in the examination), p/@. 
Z>, drawer (of a table), pi zl. 
(Kaya) AIG clu 755 (a-u), to study. 
2 2 3 OS ix 
Ly ti LB > ii, to teach. 
wp joey teacher, pl~, fem i” a pl@. 
A oz A aS 
urd», lesson, pl (5). 
P S zormas os 
44s, school, pl a sha, Note: (jt exe, school 
dictionary, i.e., meant for school children. 
l3, study, pl@. +L ul, higher studies. 
(aa) (5153) 3551 iv, to overtake, catch up. 
Sas 4! (ex) (gr) rectification, correction. (The 
particle oe denotes 5il. When we read the 
sentence is .5 Sjt, we may think that this car 


zg Be sk ee” OB Al 
is useless, but the next sentence 81. ____> Ņ—— 
corrects this impression. ) 


wero . . é tee 
(as ») e422, an ancient silver coin, pl ol m 
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(cs) 4152 Gk 63 (a-i), to know. 

HA 6-4 yl iv, inform, notify, let know. 

ea: 41 Ii G, how do you know he is sick? (lit. 
what informed you ...). 

(i) 3—3, constitution (law), pl jsliss, 
(sea) cled 5554 65 (a-u), to call, invite, invoke God, 
pray. 

833, prayer, supplication, pl@ (£1565). 


% 23 . . . . 
cles, call, invocation of God, supplication, prayer, pl 


a (#) ® one who invites, one who calls people to 
God, pl 3&3. reason, cause, e.g., ss 13 Y, 
there is no need to panic. 

eles! £51 viii, to lay claim, allege. 

(a3) 42425 ¢ 365 (rb), to tickle. 

(2) r] wees vi (gr) to merge a letter with 
another, assimilate. 


(83) “35, notebook, pl ‘383, 
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(eds) E 235 (a-a), to pay; to push, to get rid of. 
(yaa) (35 “35 (a-i), to bury. 

(38s) 333, flour. 

ai, minute, pl B55, 

(538) ro os Dr (holder of Ph.D. degree), 
physician, pl rae, 

(S) oss, shop, store, pl CS SS, 

(Js) 3Y43, dollar, pl GY g. 

(Jt) Jy si é Js (a-u), to show, 


demonstrate, point out, direct, signify, indicate. 
(ua) a R, dungeon, pl (pwls3 

(Svea) 249, Damascus. 

(3) 25, blood, pl ala, 

(ois) 5», an ancient gold coin, pl 4——3. 
(cain) 1.55, dirt, filth, p/ “U3, 


(39) 1—5 US (a-u), to be close, to move near. 


" A rarely used word. 


71 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


915 (#), near, close. ..—53 ($), nearer, closer, closest, 
femi. Note: LSI GHI, the nearest life, the 


life of this word. L255 (!), the world. 


(aa) 75, time, eternity,' pl 5,25. 


is 


(as) Li Shh alah Pl ixa, to become dark 
green. (# lacus), 

(¢ 53) dk disease, pl aal, 

(539) 55 5945 36, to turn. 

3 pE] Jit 5151 iv, to make something turn, to set 
things going, to direct. (# %44, director, ple). 

"195, vertigo, giddiness. 

(Ja) s, state, country, pl TA 

(as) uly @ yt: él (a-u), to last, continue (# eld). 
Lass (zz), always. 

(os) © 53 (éz), without. «JL T J5, he was killed 
defending his wealth. 


| See Q45:24. 
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ol #2, anthology, collection of poems, pl ¿y 93. 
(EES) ais medicine, p/ ol 

(æ) ge cent silk brocade. 

Gary see 02>, 

(cha) Le, rooster, pl tat By. 


Í 


(o) t22, religion, pl oti. 
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$ 


>» 


(15) 15 (with the aÉ sÓ) Ó (mb), this, 
fem 953 (mb), pl* 2's (mb). 

35, same as GUS. 

a5 (mb) that, fem ab (mb), pl* aadi (mb). 
ai, those (dual masc declined like dual), e.g., ous 
pee HB ioe oA af OL l 
(4) ns ef (a-a), to slaughter. 


bes ae li, to slaughter excessively (denoting 


PS; or airy, 


(53) 853, atom, dust speck. 


b 
| 


(¢ 8) & 103 (fem), cubit, pl ¢ 531. 
(983) | S: 5 S5 (a-u), to mention, remember. 


2z 


bss so J v, to remember. 


| MR a 45% ii ® to remind. @ (gr) to treat a word 


as masculine. 
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zt 
ges 


a (gr), masculine (as opposed to C——~ 4, 
feminine). 

FAA ticket, pl eas 

(583) tS, intelligent, sharp-witted, p/ ee. 

es, intelligence. 

(28) 5, sin, pl 2,5. 

(à) Gás C45 (a-a), to go. 

ells las FEA round-trip ticket. 

i a5, gold. 

(94) a (always muddf), having, possessing, e.g., a 
Jú, wealthy, ele B, learned, yj )% p Boua, A 
mosque with two minarets. pl is (declined as oo 
ES SUI), fem is, pl S153. 

ee p the twelfth month of the Arabic lunar 
calendar. 

ail r the eleventh month of the Arabic lunar 
calendar. 


(35a) Whey WS Gi l> (a-u), to taste. 
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a5 i GÍ iv, to make someone taste. 

(3142 (çm), taste. 

(a3) E] oe ay to broadcast. 

1, broadcasting, radio, e.g., ¢— er iá Ge 
PED a3), I heard this news from Riyadh Radio. 
Bausi ay, radio. GEA iyl, television. 
ad, radio announcer, pl~. 


Mae 7 
E bs, radio set. 
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p) 


s a L a 33 
(ol) ly, head, pl (945. 
lmi, president, pl s64). 


(gly) © 4235 6 Gh (a-a), to see. Œ (SID) cj, & 


2 


isi). (This is called i$ a3 f, the visual of). 
P L g P š m m 

@ |, ul), to think, consider, to be of the opinion. 

(This is called 414! <i}, the mental sh, and 


takes two objects which are originally mubtada’ and 
khabar, e.g., Er e, you are sick. > Lary at, I 


think you are sick.). The amr of this verb in both the 
senses is not used. 


sel) < 2 Sj! iv, to show. (65) is for styl, and s 
for iah 

2 ait gua (nll sels iii, to do a pious act not to 
please God, but to please people. 

Ta (si), mirror, pl WA. 


(h) W5 L5 (a-i/u), to bind, connect, tie. 
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L (gr), a word linking the a sentence with the 
Jed Cel». This link is either JLo 41, or a 
pronoun, or both, e.g., is aL, He Oo ee 
(wâw al-hdl); Y1 O sheng P A (pronoun); 


< op oe wet a r we ati BE m 
O S rm) Abi g> (waw al-håâl and pronoun). 


npa A a of so a 8 
(a) 45), four, fem Cl, eg, PL: aly elal eH), 


2 z 
ace 


jue G, fourteen, fem 552$ ai, eg, jie a" 
ib ie h da. 

as (!), in fours, four at a time. 

clay! 2, Wednesday. 

öl, forty, fortieth. 

oes i gi zi A pm Tiea ‘ 
oss, consisting of four. ky Je (gr), a verb with 


22 07 


four radicals, a quadriliteral verb like Stab (ory 


ares spring (season). 
J491 9, the third month of the Arabic lunar 


calendar. 
i we the fourth month of the Arabic lunar 


calendar. 
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(515) i „—5 li, to educate, bring up (a child). 


o 
22S 


E r= si) (#ii), educationist. 
(59) SEE C5 ii, to arrange. 


A 
al 


i—i, grade, degree. (gr) person, i.e., each of 
the three persons (I, you and he) is a 4443. 
(Ji) DF OT! J ii, to recite the Qur'an 
slowly. 

(a) U5-5, the seventh month of the Arabic lunar 


calendar. 


(ea) ++ (gr) conjecture, guess as denoted by 
the verb os 


(e9) leys) @>- (a-i), to return. 


d 
p ag 


asi aol) iii, to revise. 
(Js) 4—5, man (adult male human being), pl 
Jie). 


z 
£ 


J> (fem), leg, foot, pl >f. 
(a>) nag >) (a-u), to pelt with stone, curse. 


mos cursed. ow OUI, the cursed Satan. 
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(s>) ey py l= (a-u), to hope, request (# as 
(e's), & 4°). 

= a (> A) (çv) (gr) hope (one of the two meanings 
of ta). 


A 207 . . a Ce 
(G5) i>, spaciousness, roominess. EL LS ys, 


welcome! (The idea is that my tent/house has 
enough room for you to come in and Stay. The 


complete phrase of welcome is, es PE i Sal 


Ore or z 


which is for My wA Seal orf You have come 


to your own kith and kin (in a tent) on a good terrain 
with onay room.) 


LT ey li, to welcome (to say Ehe 


(oaa) Teles, lavatory, toilet, p/ fees a; 

(Jay) Hy Ae te) J (a-a), to set out, 
depart, leave. 

al>, travel, journey, trip, pl J+), @ 

J5, journey. JE" Sy ed! G ob) 115, may Allah 


be your companion during your stay, and during 
your journey. 


(ao) 45 o (i-a), to have mercy. 
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pna N the Most Merciful (one of the attributive 
names of Allah). 

Ei, the Compassionate (one of the attributive 
names of Allah). 

+>) © womb. @ kinship, pl* 365i. 

(uaa) 22%), cheap. 

(a23) 55 o (Je 55 (a-u), to reply, to send back. 
(œ> 3) 13, sheet covering the upper part of the body 
(see 36), pl 24), 

(33) G55, provision, means of living, sustenance. 
(315°) (@), One who provides excessively (one of the 
names of Allah). 

(Guy) Lig’) C25 (a-u), to fail (in an examination). 
(Ju) Yu Jl iv, to send. 

jb’ (Hiv), sender (of a letter). 

a| Ja (&iv) addressee (of a letter). 

Jul | 215 iii, to correspond (# jel, 
correspondent). 

iN © message, pl@. @ letter, pl jt, 
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Sse, messenger, p/ Te 

(ga) B HA sy, to anchor. 

Aa EA on iv, to place the ship at anchor. 

cen gt (!!) (¢m), placing the ship at anchor. In 


zora # wehtor 


Q7:187, oa Stl cli) LEN KES, 'They ask you 
about the Hour, when will it come to port?! (when 
will it anchor, i.e., happen). 


(24) L215, rightly-guided, pl~. 
(Garay) jee, lead (metal). ole e, pencil. 


3 oz 


ror, SA ® compact building. @ building 
built with molten lead. 

(pa) EA Wigley day So's 95 cL Atl 25, to 
be pleased, satisfied. (# yrs & oe). 

iol, Hue X że, pleasing life. 

a ie al Bt seeking Allah's pleasure. 

(Jh ») $ 3 an ancient weight, p/ Juf, 


(ee) EE ES (rbii), grow up. 
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(ce) UE, Ee EY (a-a), to graze, tend (a flock of 
animals), guard, protect. 


lel £15 iii, to take into consideration. 
(ENN an shepherd, herdsman, guardian, p/ 365. 


(We 5) aes eet ð CF) (i-a), to desire, covet, 
crave. 

sgal gé C25, to dislike. 

oid P 3 bye y ii, to awaken a desire in 
someone. 

kese ppl oe DE Ey ii, to make someone 
dislike a thing. 

(æ 3) Er Ay ® to raise. @ (gr) to cause a noun or 
a mudari’ verb to have the primary case-ending, 
dammah (—u), or its equivalent secondary ending. 

a i, a noun or a muddri‘ verb with the primary 
case-ending, dammah (-u), or its equivalent 
secondary ending. 

Lela’ E vill © (mt of i) to be raised, rise. @ (gr) 
to have the primary case-ending, dammah (—u), or its 
equivalent secondary ending. 


(34) Ga, elbow, pl GBI. 
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Bove 


G—55, companion, pl <a’). 

ie ry iii, to accompany. 

(4) ei Cal) iii, to supervise. 

Cl; (#iii), controller of attendance in schools. 


(3 3) Ap number, skl s telephone number, p/ 


AY 
Bo £ 


aus), 
Ladi ny ii, to number. es Dude, punctuation 
marks. 

(.3)) meni one ro 3 (dy (i-a), to ascend, 
mount, climb. 

ila, stair, step, rung. 

(GS) L557 CS% (i-a), to ride (an animal), board (a 
ship/train etc). 

CS), rider, passenger (in a train/bus/plane etc), pl 


oils, 
ts} CS% ii, to put things together and make 
them into one, compound. (& es compound). 


(eS) (eS aX) (a-a), to bow in saldh. 
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me (¢mr) bowing in salah once. A unit of the saldh 
consisting of giydm, ruki‘ and sujûd, pl ous, 
(S) = *, corner, pl ois, In the hadith (in Book 
ili, Lesson vii) it means yl ea 

(uaa) ote (!), the ninth month of the Arabic 
lunar calendar. -x 

(J) “last (!!), widower. ale’ widow, pl* Ley 
(A 3) ee 2 4) (ai), to throw, shoot an 
arrow. (& ek 

D (lS), archer, pl a. 

(oD) Li F (a-i), to ring, e.g., (> TE 
al, the telephone is ringing. 

(2) BRT As C~; (i-a), to fear, be afraid. 
(39) is), rupee, pl taia ; 
(cs) fei 39 7!) (a-u), to go or set out in the evening 


(as opposed to EO 
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i> 5 (¢mr), a journey in the evening (as opposed to 
i gaS). 
= E fe 


EASE vi, to range, e.g., CETE 5E A 


- oz 


uy Lis Sle, the number of students ranges 

from 100 to 150. 

a53 a, fan, pl TA 

io i il cl! x, to relax, have a rest. (# cen), 

Bas ® repose, rest. @ palm of the hand, pl +1). 

(as) 331%) i SÍ vi, to want, wish. 

lng ial, sports. Cail (sot, sports club. 
L, Riyadh (capital of Saudi Arabia). 

CED) ily) Son (S 9) (a-i), to report (a hadith). 

Ib (cs BED (#), reporter (of the hadith, etc). 

(Wu) 225, doubt. 


(J) Je, riyal, p/@. 
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2 
(c 85) oe es Sa 3 (rb), remove, keep away. 
(d) E (!), Saturn. 
(Gls. j) i—i Zii i (‘the displaced lâm’) a lam 
prefixed to the khabar of 6) for more emphasis, e.g., 


ira Sl ol, indeed your God is one. (It is 
called 'the displaced lam’ because it should have 
been prefixed to the ism òl , but was pushed by ol to 
the khabar.) 

(a5) 6j, crowd, crush. 

Llai >>! viii, to be crowded. 

(53) ay button, pl 55i. 

(e 33) e ¢ 9) (a-a), to sow (seeds). 

(353) 353), blue, fem s635, pl* 55). 

(5) 2 an Arabic proper name. 

(<) aS, common cold. 
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(al 5) Ley d5 55 (a-i), to slide. 

zs (s7), bolt (of a door), pl aN, 

(J35) W a55 J35 (rb), to shake violently, 
rock. 

JI3J5, earthquake. 


(J) JY, pleasant cold water. (also AN hall. 
(Ja) J5, colleague, classmate, pl 363; fem Bai, 


pi@. 
(o3) O45, time, a period of time, pl i< ra 


(3) eS) es le 2) (a-i), to have illicit sex. 


96 (SID) GA) pl 365, fem Al}, pl (G5) 9155, 


(85) 5 (sj) flowers, sing 583. The pl of %35 is 
SGS, and pit halj, 


lj, brilliant, bright. — pai, brilliant 
future. 
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( 3) "25, unripe date when its starts turning red or 
yellow. Note: |! 65 (a-u), the dates on the palm 


tree turning red or yellow. 

(& 53) 355 spouse (husband/wife), pl x! ni 

i's}, wife, pl@. 

Lant des 98 UE 35 ii, to marry, join (man 


and woman) in marriage, e.g., Cu a eae Jou 3 ‘ F 


aio, Bilal married his son to his friend's daughter. 


vere 


ae 2 3 o are 


bess TIF v (mt of ii), to marry, e.g., el Antes 
I married my classmate/colleague. 


sa oy w 


Z3 5, married. 

(553) 3565 595 55 (a-u), to visit 35, & 545). 
“313, visitor, pl 35. 

(dsp) Sits if (a-u), to come to an end, to be gone. 
cs (#), transitory, not eternal. 

rang JIST iv, to bring to end, to eliminate, remove. 
(633) E 315, corner, angle, pl 5. 


(c25) 05-245 (si), olive, singular %;~5. 
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a o- R s SS 

C25, Oil, pl > 52). 

(a5) fbi) hg Si (a-i), to grow, increase 

(transitive/intransitive), e.g., elall is as) 315, his 

pay increased this year. (intransitive). 

2 0 A iai x 

he <b) 5515, may Allah increase your knowledge! 

(transitive). 

815 (#), “Ls (&). 

“4 3 (gr), verb in which one, two or three letters have 

been added like OWL! (rine! caw cls! as opposed 

to 35% which has the radicals only like OWL eee, 

31%, auction. 

ft 

saij (gr), a word which does not fit in the i'rdb 
4 Be Pa 2 » we Z 

pattern like the 0413) «Ui as in Ga os Co, 'I am not 

sick' as, according to the original ¿råb pattern, it is 

Ua co, and like the sul) yas in DoT oye ea G 


which according to the original i'rdb pattern is l 
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(do) Jl Y J6 & (i-a) (sis/k), to continue to, e.g., 
ka JW JG U, B is still sick. 53 UGfY, I am 
still studying. 

(a) Lai “yp o (a-i), to decorate, beautify. 


GSI o1% O15) viii (mt of i), to be decorated. 
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o” 


(a) —, particle which is prefixed to the mudâri', 
and denotes fururity, e.g., PE o he writes, he is 
writing, he will write — Lee he will write. 
(Ju) Vig as ig be Ji (a-a), to ask, enquire. 
(2% GS fee, to ask for something. (The amr is A 
but after 4 and 3: JUG JE). 

Jig, question, p/ ale, 

Bh, beggar; questioner. 

pe. issue, matter, problem, p/ ‘jlo 

SE | et vi, to ask each other. 

(als) SLA 5 gal ony sal ei (i-a), to be bored, 
fedup. 

(tau) ree , the 34" sûraħ of the Qur'an. 

(Guus) US, reason, pl LU, 


lw Ww (a-u), to abuse, insult, call names. 
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a sún (®), index finger.’ 

(cin) papal s, Saturday. 

(cu) ag cle om (a-a), to swim. 
Telo (¢), swimming. 


d 


lega nm ii, to praise, glorify. 

al onc, praise Allah! (en. is s¢ functioning here 
as fil amr). 

(54) i 3 e writing board, pl@. 

(a) none seven, fem K~, eg, A—3 cll i 
alts, 


¢ 


ES iene, seventeen, fem opi aw, eg, pri den 


aR Pw 


ADU Sb AL (Jb, 


we, seventh. 


Ps 
4 oF 
\ 


fj , week, pl eel, 


Osx, seventy, seventieth. 


l | Jit, 'the excessively insulting one', as the speaker points at 
the addressee with this finger while abusing and insulting 
him. 
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—— es one-seventh, p/ i 
~——» a, predatory animal, pl ace 
(än) Tas G~ (a-i), to precede. 

Gk, preceding, previous. 

ae Gt iii, to run a race, compete. 
iii. (¢iii), contest, pi@. 


ow 


E competition, contest, pl@. 

(Jus) j (masc/fem), way, path, road, pl ee 

js! cyl, wayfarer, traveller. 

(axu) f ga Iw (a-u), to perform sajdah. 

I, mosque, pl iah, 

ae a eer ii, to register; to tape-record. 
(aaa tape recorder, p/@. 

(au) TAA C&S (a-a) @ to drag. @ withdraw 


(money from a bank account). 
OEY (s7/), clouds, sing GE, pl US 
(au) i ODL Ee GR (i-a), to mock, 


ridicule. 
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(aau) Ka A (a-u), to block up. 


oH pil Kaaa La (gr), it fills the place of the 
two maf‘ils, it functions as the two maf'ûls, e.g., in 


CJ You of bi, the emw Cllb You òf functions as 


2g 


the two maf'ûls of <b found in UU You «bi, 
Suea GMER, right. 


3 


f PEMET 4 (for ae Y SIX , fem T Ce celal Ep 


a 


ow 
ly Cw». 


“iS iw, sixteen, fem is ow, eg, (JU Vis a, 


70.7 @ 


adie Poet u's. 


pe by plei, one-sixth. 
"pole, sixth. 

$ ‘fx sixty, sixtieth. 

* whens, pistol, pl@. 


(z=) z, lamp, pl ne 
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(+) ewe G6 e (a-u), to please, e.g., ad pe 
ELIS, your words have pleased me (=I am pleased 
with your words. = GS 2°, 2 th, 

J ie IS, with pleasure. 

r A paa; pleased. 

ta wees os J m iv, to confide, to speak 
secretly. l 

Try EA SE ‘\% iii, to speak to someone 
secretly. 

"aya, bed, pl 3 ial, 

(h pu) EN © crab.@ cancer (med). 

(e s) a, fast. 

TN speed. 46°, quickly. 

EPR Ea iv, to hurry, speed up. 

(Gu) po G- (ai), to steal. (# Gt). 

(Js) duke (!), trousers, pI@ (EW a). 


(cs 4) it~, military detachment, pl le. 


(jks) "ee line (on a paper), pl pra Jigen. 
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|gs „ka ii, to draw lines on a paper (& oe 
ilua, ruler (for drawing lines), pl bU., 

(22) aki G iii, to help. 

i yxJl, Saudi Arabia. 

(au) LL! (civ), first aid. bbl ai oy, 
ambulance. 

(deu) VEX Je (a-u), to cough. 

(e—a) Le (ae (2 (a-a) O to proceed, strive. @ 
Ea Lal OS Ue (a-a), to walk between Mounts 
Cafa and Marwah (in hajj and ‘umrah). 

„á, the space between Mounts Cafa and Marwah 
where the pilgrims walk (in kajj and ‘umrah). 

(ius) spl Le iii, to travel. (# (ath), 


í, 


4, journey, travel, pl Si 


iw (le, on a journey. 


» n 


a 


“wiv, ambassador, pl eV iw. 


‘3a, being unveiled, not covering the face 


(woman). 
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(Jadu) Nets, quince, pl gi. 

(ain) 42%, foolish, pl clea. 

(biu) ib re Lio (a-u), to fall. 

(i) ia aw me (a-i), to give (water) to drink. 
G Sl). 

(Su) le Sey) Anes Se (a-u), to be silent. 
KSI lk, see sla, 

(Sa) p aA sugar. 

(Sa) í ess “SX (i-a), to become intoxicated. 

OK, intoxicated, drunk, pl c. 

(Su) Ly Shes 43 cK ang to live, dwell, 
inhabit. 

con dwelling, residence, hostel. 


ii. <., tranquility, peace of mind. 
$ Ka (smk), dwelling, pl {SLa. 
SL C3" (gr), a vowelless consonant like the 


second letter in the word :. 


98 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.Iqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


tyes (gr), the sign of vowellessness ( nee ). 
Se, knife, pl 2S 1K, 
La, poor and needy, pl iss C, 
(els) ae, weapon, pl ete, 
bel alai ii, to arm. 
(alu) dale, commodity, pl ale. 
(gl) EEA ee (a-u), to cook in boiling water 
(without adding spices). (& oe 
Uli gl v, to climb. 
(Jha) ae basket, pl Sew 
as A 1A wastepaper basket. 
aJi 335, basketball. 
(alu) TS L m (i-a), to be safe. 
Mi o A aie ii, to greet, say <i aed, to 
i she Sn at the conclusion of the çalâħ. 
hls 3a aly oe AA ii, to hand over. 
ot Leal iv, to become a Muslim. 
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Lob! 55 i GaSe] UE viii, to kiss or touch the 
Black Stone. 
Lz! OD) a x, to surrender. 
ane (gr), a verb without 5 «s or | as one of its 
radicals, or the same letter as the second and third 
radicals, e.g., os J55 «LS, 
a, safety. 
alae A (er), sound plural in which the original 
word remains in tact, and the plural signs are added 
at the end, e.g., gba = O yodima / tile > GEA, 
(eu) ee WS á z~ (a-a), to permit, allow. 
akh al iii, to forgive. 

ea g 
(qau) es aa (i-a), to hear. 
ane (@), one who hears much. 


A 2. . . 
f= (&), one who hears, one with an inherent 
power of hearing. 

lel] ou! iv, to make someone hear, to say, read or 


recite something in order that others may hear it. 


llel spa o! el viii, to listen. 
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Li cei. I hear and obey (said at receiving a 
command from a senior). 

(Glas) LL (sj), fish, sing ae 

(aau) Ae venomous, poisonous. 

g eye (of a needle). 

( sau) ol ® name. @ (gr) noun. pl* et 

Jeu ol, a derived noun denoting the doer of the 
action, e.g., Be, killer, 7-44, teacher, pl ee | 
Clea, 

net oly a derived noun denoting that which has 
been affected by the action, e.g, J a, he who has 
been killed, Bil, coloured, pl ix) 28 ost 

KS oly a derived noun denoting the place of the 
action, e.g., Ue eA place of writing (table, office), 
La, place of setting (west). 

oL ol, a derived noun denoting the time of the 
action. It is identical with ol pty CB. Beha s, 


time of sunrise. 


101 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


ayi l, a derived noun denoting the instrument of 
the action, e.g., 42», lift (device for going up), 
iS», broom (device for sweeping), zii, key 
(instrument of opening). 

Jal el, a shorter form of a, e.g., 54, 
ablution (ç $25), a3, kiss (¢ Judi). 

Jii l , the comparative/superlative form of an 
iia e.g., reS a pene! 


Pa Wont a to name, e.g., pate 


é 
72727 Aeg fe 


jis, I have named my son Hamid. joy (eee 315, 


‘And I have named her Mary.' (Q3:36). 
~ma (&ii), named, appointed. (4 +l, appointed 


time. am Š Ji Į, sine die. 
ee (mostly fem), sky, heaven, pl ya. 


z 
Z 
& 


(ain) Io.) 4f iv, to add pronominal endings to the 


Verb, bfa sete pei elit (iy po dy i 6 


oro z 


“ped as, cte. 


ptt, Singapur. 
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(cus) a ® tooth. @ age. pl* out. 

=e , the sayings and doings of the Prophet st à i. 
ht, pl 3. 

(Aiu) LLES year, pl@ (21). 

(e os) mS, an hour; a (wrist) watch, clock, pl 
lets, 

acts, the Day of Resurrection. 

(Seu) Liaz gra (u-u), to be easy. 

y ® easy. @ smooth and soft ground. 


z 
or 2 


ew 4 Sal, welcome (/iterally, you are with your kith 
and kin, and on good terrain). See Les under —> ). 
Jig (çiv), diarrhea. 

(c gu) hh evil. 

sg, evil, bad. 445, sin, evil deed, pl@. 
(asu) Yul, black, fem ea pl* Sys, 

1315 gta! po 5,1 ix, to become black. (# Apart, 


(94) ĉj s~, chapter of the Qur'an, pl ys». 
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í. 


K, bracelet, pl pee plt 7) sk 

oe, Syria. Sap Syrian. 

(è 5») TA (gr), a justifying factor, e.g., a PE 

cannot be a he as a rule, but it can be if it is 
a & 


'Is there any god with Allah?'(Q27:60). This is a 


see 


Ba pI@. 


2A Ser 


preceded by an interrogative particle as in ail eral 


(g) 34%, particle denoting futurity, e.g., LAST, 


I write > SÍ C32, I shall write. 


wN 


- 


(S54) B Ui Gs Gl, to drive (a car etc) 
(# Gi, & O gt). 

lw, context. 

ös» (masc/fem), market, pl G3) si. 

(cl gu) Sy, stick used to clean the teeth, pl 3) 2s. 
Spia, same as Sou, pl Eb slic, 

SLi SLi IL viii, to clean the teeth. 


(asu) Ly ele (a-u), to inflict (a punishment). 
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(cs) 63» (followed by mudéf ilaihi), except, 
e.g., Lok Cpe dS Orb z=, all the students 
except Hamid have passed. 

[+n +], Switzerland. c u 5», Swiss. 

(4) Lee ed GL (a-i), to go, to move, travel. 

oj t—», car, pl lyka: 

3, biography of the Prophet ¥&. 

(Je) fend JG (a-i), to flow. (# te), 
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Se 


wv 


ESG, (T.V.) screen, pl@. 

fst], tea. 

(als) Leta AN vi, to be pessimistic. (# ili), 
GE) ots, matter, affair, pl b see, 

(i) Ê, young man, youth, p/ SG., 

iS (¢), youth, youthfulness, e.g., pl g us 
ecu is aaa, in my youth I used to play football. 
(aà) bat oo (i-a), to eat one's fill, be satiated. (# 
ae fem gt). 

(ai) (ge! fill 6! Sas) @_ 4S ii, to liken. 


a o 


it (cii), likening, simile. 
jill E eee | S particles which 
'resemble' verbs. These are Fae | head as at at 
ji These resemble verbs for, like verbs, they render 


the following nouns © 2%, and have the meanings 


- 106 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


of verbs, e.g., J means 'I wish’, J4 means 'I hope' 
or 'I fear’, etc. 

it a w a m OE" x a o, E 
4-4 cda, similar, like, p/ ol.4!, 
Pak a 3 o ý 

als ió, see under |. 


(cis) t, separated, dispersed, pl =. 


Bee, 


(ai) i (sij), trees, sing EAN pl Aa, 

| SBE 15-85 vi, to quarrel. 

(u=) Lisit, truck, lorry, p/@. 

(à) í ga% 4 (a-i), to snore. 

(a24) 4a, strong, powerful, hard, severe, pl 314s, 
AKEE as 554 ii (gr), to pronounce the letter 
twice as the © in oF (Such a letter is 3424. The sign 
of ves is Fe =H 


a 


bál 4 4 viii, to intensify, become severe. 
Sir a oe ae y 
(G4) Ue © (i-a), to drink. 


(¢ 4) Ree: zo> (a-a), to explain. 
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(Li) Ss ® condition. @ (gr) conditional 
sentence, e.g., g“ Lg o 'if you work hard, you 
will pass.' In this sentence, oj is bAi ast 
5 is bo | 
(conditional verb), and mons is Ji) eel arr, 


o A 


(conditional instrument), “—¢2.j 


\bi <4) b 5l viii, to stipulate, to make conditional. 
b, 4, tape, magnetic tape, pl ib $i, 
ab’, police. b's, policeman. 
(e 4) 4-5, Islamic law. 
„£>, pertaining to Islamic law. 
¢ 14, street, pl one 
a Ra. 2 ee, f 
le 9 + & + (a-a), to start, commence. 
sh fy oe 
E3 l Jka! (gr), verbs denoting commencement of 
an action like |x «gab Jel, 
(Lb) Ye A (u-u), to be noble. 
la 25 37% ii, to honour, exalt, ennoble. (& G22. 


Note BI) TAN the exalted Ka‘bah). 
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4 il J& 1 iv, to supervise. (# Gb, 
ai pl-). 


13s, balcony, pl@ (SU). 

(34) is 3 G5 (a-u), to rise (of the sun). 

ib pie (smk), east, pl Gla, Note: we! Gila oy 
lekis, from the four corners of the earth. 

(414) Caper aul, AG iv, to associate someone with 
Allah. (# 3 ps), 

3\"3, associating someone with Allah. 

ey ee (çili) (gr) participation of more than one 
jen in an action as in y Aas, ‘the people 


cooperated.’ Actions of this kind cannot have a 
single “Lost, A sentence like JL r 2 has no 


merung, 


S18 | V4! viii, to participate, take part. 
as vy», firm, company, pl@. 
(is 4) Jk (Sp s A (a-i) O to buy. @ to sell. 


o\ ck SA (6241 viii, to buy. 


109 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


oN (ci ri 5), purchase. 

(ohi) oSA, Satan, devil, pl (sbi. 

(ey) at bs 2%, splinter, pi Ube, 

(4) U2, people, nation, pl b 5x. 

OG (!), the eighth month of the Arabic lunar 
calendar. 

*( 525) ‘ig “~* (a-u), to perceive, feel, realize. 
peated poetry. 

4, barley. 

(di) SES UG ER (a-a), to preoccupy, keep busy, 
C84 pl rE gih, my brother's sickness has 
preoccupied me. (& J pes), 

Sued s il, to start fa machine). 

(344) LLAJ compassion, pity. 

(444) 42%, lip, pi 24s, 


2 


Bi ty Bee 
pst) S544, oral. 
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(ài) ià as ab (a-i), to heal, restore to health 
io (ally HU, & (diss), 

D 3 oh (!!), hospital, pl@ (oe B_ 8 ty, 
(aii) La gä% (a-u), to split. 

CERE g5 viii (gr), to derive a word from 
another. 

(E's i (&) (gr) a derived form, pl@ like: —l 
a ol ict; onl BA onl J gael ol «fetal 
re ae G—2I vii (mt of i), to split. 

‘set, full brother, pl lal, fem ALi, pl ‘sla 
L flat, apartment, pl a, 

($8) (<3 5X (a-u), to thank. (# S6). 

Su ca í SÈ, thanks a lot. 

E, (@), one who thanks excessively, one who 


appreciates much. 
(asi) Ks AYI 3 GL (a-u), to doubt. 


(JS3) IKG, shape, form, pl Wf, 
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(Si) HIS SCH Or (JJ ol (a-u), to complain (# 
(SN!) IG, & S). 

(ji) 15,» 2s! SE (rdiii), to detest, feel 
disgust. 

(Krak) Coil, the sun. 

a See Er HAT the solar letters (which assimilate 
the lâm ofthe article al-). 

(Ji) JL, left (hand) (fem), pl bs. 

YUL ss} | 4 4 "3! viii, to contain, include. 
Jil Ja, a type of Já where the second 
word is not part of the first, but something contained 
in it, e.g, + bi OLS (dd 2 + 551, I like this 
book, its style. 

(aad) Gi et (i-a thet), to smell. 

(48) Wit ts% (i-a), to hate. (if gÚ). 

(ag) G4 liS 144 (i-a) to bear witness, testify, be 
present. 

“al, witness, pl 32. 


‘.¢, witness to an event, martyr, pl <\a¢’. 
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2 


sale Lal iii, to watch (T.V. ete). 

(à) "g, month, pl el epee 

is ;@, monthly. 

“se, famous. 

(sä) Ó] ‘oe US ol Gf iv, to point at. 

3 Ld] ol, demonstrative pronoun such as co.is aces 


Bey 
sYa. 
Sy 0 


By gine cb PA consultation. 


(J gi) JÉ, the tenth month of the Arabic lunar 
calendar. 

(cs 4) Ca syi S54 (a-i), to roast, grill. (# 4% 
(Sst) , & GFE), 

(sà) very dgh GG (i-a), to want, wish. 

iil U3 Ol, if Allah wills. 

Bl ole (literally, what Allah wills) an expression 
of appreciation. 

aa, thing, pl f (!). 

(a a 4 G, I did not see anything. 
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Ye el) js, Do you have anything? 


(a3) a, old man, elder, religious scholar, p/ 


A BR 


Ca 
OU I, the two great hadith authorities, Bukhari 


and Muslim. 
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ad 


(Gara) es Ue (a-u), to pour. 


(qua) eee, morning. 
pel iv ® (sis/k) to become in the morning, e.g., 
LiL) “Sal el , the weather became pleasant in the 


morning. @ (fim) to spend.the morning, enter in the 


3 o 22 2 09 A 


morning e.g., i cs > ciol US, when it was 


morning, I went for a walk. 


7 


(a) T “xe (a-i), to be patient. (#7 U2, ® 5 pmo). 
ekil eol viii, same as Zo. 

(ama) ae (fem/masc), finger, pl eel, 

(oma) Dates, soap. tlia a cake of soap. 
(Giana) eae (i-a), to accompany. 

cl, companion, friend, (as muddf) owner, 
holder, e.g., fora >L, owner of the house, Cole 


; 
j Í 


A holder of the seat, pl ti, 
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eaten, companion of the Prophet ,i—, —t ii LL, pl 


a 
a 
nÍ 


(a=) try mo (a-i), to be correct. 
ma © correct, authentic pl cles. @ healthy, pi 


Í 


á 
s beo 


7 


one of the radicals (x E5. 


- © (gr), verb which does not have «s «d c3 as 


önal, the two most authentic collections of 


“7 


hadith of Imam al-Bukhari and Imam Muslim. 
ee poe ii, to correct. 

(~a) soe desert, pl Gee (!). 

(Loar) TEN newspaper, pl Lao. 

Usa (&iv), copy of the Glorious Qur'an, pl 
se, 

(a) 5% © breast, chest. @ (gr) the main 
element in a sentence (the CE Ae in the nominal 
sentence, and the La in the verbal sentence). p/* 


A RA 


J jA. 
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z 
Z g 
ae Zz 


lja X25 v (gr), to be the first word in the 
sentence. (# a). 

Sa (gr), the basic form of the verb from which all 
other forms are derived, e.g., EE (writing) from 
which are derived Ee cas E E E 
LK, etc., pl joes, 

Sia Seal, a phrase which functions as a 
magdar, e.g., Sal of duh = z aii Fi 

ia AAN a form of maçdar which commences 
with a ẹ like p meaning MAB, 

TA ‘a, a form of maçdar denoting the number 
of times the action took place, e.g., Ae, one edition, 
ule, one session, 3 Sees) saying Allahu Akbar 
once. . 

a ae A ‘te’, a form of macdar denoting the 


a o 
manner of the action, e.g., 4._-, manner of sitting, 


os 
äia, manner of walking, gait. 
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(¢ 144) ¢ Ibe, headache. 
(óna) a. G4 (a-u), to speak the truth. 
UTAR GAs ii, to believe, trust, deem someone 
credible. 
uo, friend, pl ae, 
1354 UDG G36% iii, to befriend. 
ae charity, alms, p/@. iia oie v, to give 
alms. 
(z) = , pure, unadulterated. 
ae ml, a noun as opposed to fea “naa, e.g., 
Cole and + igh each of these is a ae ~—-l as 
opposed to (Lx of kl al, each of which is a 
Aye ‘4a’ as in the following sentences: 

eg pal oa G S i A Gel 


z 


eg Gabe l ai e a Cal 


of 
(£ a) eps & e (a-a), to knock someone down, to 
throw someone to the ground. 


ee, one knocked down, pl $ ye. 
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(ca a) We oY! O (a-i) (gr) to pronounce the 
noun with the fanwin (as opposed to e—, to 
pronounce it without the fanwin). 

i.e! Gel vii @® to go away, to depart (from 
school). @ (gr) to take the tanwin, behave like a 
O a noun. 

Ud sa (gr) a noun which takes tanwin, and has 


Š ‘ a 
kasrah as the jarr-ending, e.g., tS. 


o 3B 80% 


Ppa x$, a noun which does not take tanwin, 


7707 0 vor 


and has fathah as the jarr-ending, e.g., my o2 aye 
(also known as >se) os es), 
ree: "225 v, to change. ob wits a (gr), 
to change the 3 of alts, ‘hb and OREN in 
consideration of the person ie to, e8» 

al G hed CEH aS AE e i 
Joi Sly leo BS E nae 
i,» ® morphology (science dealing with the 


forms of words, and how a form is derived from 
another). @ tanwin. 
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E ra, bank (for money), pl úa. 

(p >a) T $æ! vii, to elapse (time). 

ai (#vii), past. praia all, last year. 
(Gra) UX, difficult. ii s4, difficulty. 
(a) Í> sxe Axe (i-a), to climb, ascend. 

cas, lift (in multi-storey buildings), p! 4sK2., 
(jena) Lieta, thunderbolt, pl iela, 
(a) p” 5x (u-u), to be small; to be young. 


“woe, small; young, fem ine, pl* 5ú. 


# 


leń is “5 ii (gr), to change a noun into its 


a 
on, 


diminutive form like Rvs = Noe 5 > GLG 
++i (gr), forming the diminutive of a noun; the 
diminutive form of a noun. 

(zia) io, page, pl eNi. 

Wad zits iii, to shake hands, e.g., I il 


nen 
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ee L26 vi, to shake hands, Eg pl alia, 
Sale y J% ka. 

(ia) “4%, the second month of the Arabic lunar 
calendar. 

A yellow, fem ee pl* yee 

LUA “a ix, to turn yellow. (# as). 

ail ‘hal iel ixa, to turn yellow gradually. 
Na “hee (a-i), to whistle. 

(tia) Lis, row, rank, file, p/ ta, 

( sia) M ae re (a-u), to be or become clear, 
unpolluted. nae (s/) strainer, filter, (oil) refinery, pl 
(stad las, 

avin ileal viii, to choose, select. (& Aa (D, 
chosen). 


(o) ete (a-i), to crucify. 

Cake, cross, pl oga, 

(a) sth alt (a-u), to be good, proper, in 
order, pious. (# rte). 
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Le} ghi iv, improve, ameliorate, reform. 


(sha) dee ii, to pray (# ee (Its magdar a5 is 
not used in this sense). 

th ly to lead the people in prayer as imam. 
eal ee le to say the funeral prayer. 

ll we Me @ to send blessings on the prophet (if 
the see is Allah). @ to invoke Allah's blessings on 
the Prophet (if the eú is man or angel). 

SW prayer, çalâħ, pl Nko. 

i Ki eah, the five prescribed prayers. 

Rice (!!), prayer-room. 

(Ciena) a ease (a-u), to keep quiet. 

(mua) mek deaf, fem set pl* ee 

(Gaia) G6 © box, trunk.®@ fund, pi* {n2l%. 
= G gies, charity fund. 

(e) late aw (a-a), to make, manufacture. 


/ oF 


es (smk), factory, p/ plies, 
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Í 


(aa) oe, idol, pl Ze 
(dea) Sie See (a-i), to neigh. 


(uga) UUs! CLT iv, to hit (the target); to be right; 


ae 
Í 


to afflict, e.g., E TEA i uo , literally, diarrhea 
afflicted him, i.e., he is suffering from diarrhea. (& 
Clas, e.g., Jy ol Dua 4s, he is suffering from 
diarrhea.) Í f 

lyo, right, correct (as opposed to (s). 


+ a Prela : w u t 
(<1 gua) © 2, voice, sound, pl sel, 


(pa) en picture, iad ren photo, pl 55e. 
í 29-25 40 ii, to shape; to photograph. 

(¢ sa) ¢ Uo(masc/fem), a cubic measure, pl pel, 
(è sa) a 5 Bie ple (a-u) (gr), to form a word, 
e.g., Cae o OK ol Re, form smk from the verb 
a 

be (gr), word formation. 

ae (gr), form of the word, p/ Ke. 


ef 
\ 


(Gigue) Lisle, wool, pl Latel 
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(osx) eR yes cleo tra els (a-u), to fast. 


od 


(osa) Bey bigs Sigel ole (a u), to preserve, to 


safeguard, protect. (& a paa). 
(apa) lite Sue; SU (a-i), to hunt. 


(Jaya) ER A pharmacy. 


2 


i 


Ane, pharmacist. 


ed es jue (a-i) (sis/k), to become, e.g., Ke 


Lab stati, water became ice. 
m a pia 
(ana) Late, summer. 


(oma) Eval, China, “s2, Chinese. 
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@ 


(Laa) i 4% (a-i), to check, control, (gr) to 
vocalize (a word). 

biah, exactly. 

(xa) PESE "$ v, to be annoyed, be vexed. 
(e=) Ppa ee (a-a), to lie on one's side. 
zmas, bed, pl elas, 

(lava) Kove US (i-a), to laugh. 

Stal bob aia iv, to make someone laugh. 


A 


(~a) NI us, the Festival of Sacrifice on the 
10" day of Dhu I-Hijjah. 

(aia) vii poe (u-u), to be large, bulky, 
voluminous. (# wee pl eb). 

(aa) “42, opposite, pl satel, 


(Gps) Us G2 (a-i), to beat, hit. 
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12! (civ) (gr), literally ‘abandoning’. The particle 
É signifies abandoning the subject preceding it and 
proceeding to a different subject. The UI l is: 


a) either «tla l, i.e., totally abandoning the previous 


AA a GE ga 


subject as in Q3:169, AN nS ths gi CÉ YG 


ead a o7 


SLs h e sga, 'Do not think those killed in the way of 
Allah to be dead, nay they are alive’, 
b) or JG I, i.e., passing on to another subject 


without abandoning the previous one as in Q87:14- 
16, E SE EO I OIG Gey ils 


Caf, 'Successful is he who purifies himself, and 


remembers his Lord, and prays. Yet you prefer the 
life of this world." 


f hes: ly ip es) vi, to hit one another, come to blows. 
TESA Leal viii, to be disturbed, to shake. 
(a) ine “2 (a-u), to harm, hurt. (# Ae). 

"2, harm. 


Heksa pa fbl viii, to compel. (# & fae) 
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(e a) a sha (gr), verb denoting present or future 
tense, e.g., LK, he writes/he will write. 

pe tÍ, the letters ò «cs « « combined in 
the mnemonic <4! (they came) which are 
prefixed to the mudari' ( (ag es) EE ARA, 
(ia) Lise, weak, fem TEN pl* Glas, 
(H. (ax ii @ to redouble. @ (gr) to change a 
verb into form ii, e.g., (~9> , to study, <3, to teach. 
irana gr), verb with the same letter as the second 
and the third radicals such as GL c 3), Also 
called sia, 

(Jia) ae; NX Ge p Je (a-i), to go stray, lose 
one's way, err. (# JIG). 

Ywa DE Tol iv, mislead, lead stay. 

(yaa) s (gr), pronoun, pl (ste, 

ta 2 2.5 “eis, hidden pronoun as in CS’, he wrote, 


o v a LÉ - 
ces, she wrote, 51, I write. 
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” Ae j 1 3 ae ~” E ae 
J= ree, visible pronoun as the td in cs, 
4 < o< A g X 

CS «oS, and the wâw in l sS. 


z 
- Of 3 
| 


wv “os a ae š ọ 
bet poa, independent pronoun such as «3 


Ls (gS Be), Å op a (at hc, 
Mae eee ys, attached pronoun such as — and 4 
in G2 315, and å in aes 

gL ixe—<2, a pronoun which refers to a following 
sentence, e.g., 3 jlg> a ae ‘a SY abet 3 Pe A 
ONEA 4s, I did not travel during the holidays as I 
had no passport at that time." 

Jaa t>, an independent + ZY pronoun added to 


indicate the noun following it a khabar, and not a 


cx ora Jn, e.g., in cad! Sa CLS, ‘that is the house' 
cud! is the khabar. If fe is omitted, mea might be 
mistaken for J4. In ell > mall, ‘Ibrahim is the 
successful one' g= is the khabar. If 4—» is 


omitted, it might be mistaken for a G2. 


| It is like it in 'It is wrong to say so’ (= To say so is wrong.) 
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_ ae wae (a-u) (gr), to pronounce a letter with 
wae, 

_e S the vowel u as in put, and its sign E; 
pa 

(cys) ò 502%, purport, meaning, contents. 


(eval es v, to contain, comprise. 


(em) tie tna! & Ue (a-i), to be lost. (# Le). 
ee a ii, to waste, lose, let something 
get lost. 

(ana) Like, guest, pl Glial soe, 


22 y 


aw ewer tel iv @ to add. @ >] J tel Koi 


(gr), to add a noun to another to signify the meaning 


of possession, e.g., Ju CUS, 'Bilal's book'. The first 


word is the Ouah, and the second is the a OG, 


gne 


and the construction is ial, 


z 


EN additional, ¿ú> "y3, additional lecture. 
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b 


(4b) nn doctor, pl ua ee f, fem 
eo lady doctor, pl Ld. 


(Eb) tL AL (a-u), to cook, 

fle’ (smk), kitchen. 

(ih) hetb (1), chalk (for writing). 
(o) ach; «lech ab (a-a), to print. 
io (¢mr) edition. 


ee 


Leb, of course. 

(Sb) Sal, plate, dish, layer, p/ aif cub, 
“pl, storey (of a building), floor, p/ es 

BLL, a gi Gilb iii (gr), agree, e.g, b Sól 
OERE „S5 3 Co gaa, the adjective agrees with 
the noun it qualifies in being masculine or feminine. 
(554) 56b, model, pl 33 HÍ 3b. 

(354) Gib Gb (a-u), to knock, to hammer. 
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Slee (s/), hammer, p/ E PEA 
y pa way, road, pl &,b, pi+ fob, 


em = z 


4_4 ,b, manner, method, procedure, way, pl Vb, 
(a=b) fi mab (i-a), to taste, eat. 

lab, food, pl Hazel 

wales, restaurant, dining room, pl wea’, 

ER wal il, to inoculate, vaccinate. 

rak, inoculation, vaccination. 

lab wall iv, to feed, give food to eat. 

Easa AA x, to ask for food. 

(uh) Jih, plague. 

(b) alti {abt iv, to put out (a fire). 

gi ke Bot iks vii (mt of iv), to be put out. 
(ih) Laub, slight, little. 

nre 2 al ii, to weigh or measure incorrectly. (# 
tant pi~). 
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3 ° 


(aib) Ja gá (sis/k), to begin to do, e.g., J gib 
ais the boy began to cry. 

(ila) Jib, child, pl Jub. 

(1h) Ub wl (a-u) to seek. 

ith, student, pl adb Lab, 


Zz 


ab, requirement, p/@. 


° 7 


¿b (gr), verb signifying command, question etc., 


2 fo z 


eg Se eu Ja zo y gak 

ee (gr), a grammatical element containing 
Lib, eg hl and UA Y are talabi verbs. 

(a&b) lc ib all (a-u), to rise (of the sun). 

Leib! sisi we alii viii, to look into, be informed. 
(lb) Gb Gib iv, to set free, release. 

“ihh (&iv), free, unrestricted, absolute. 

Lalla’, absolutely, without exception. 

inal J pra (gr), maçdar of the verb occurring in 


the sentence used to emphasize the action, its 
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manner, or the number of its occurrence, e.g., Guz 
oa oN ante Shb rae oN oy TEA 
(eb) ee zb (i-a), to hope, desire, aspire, covet. 
(uih) ae | rae al sh (rb), to reassure, set 


someone's mind at rest, comfort. 
Llibi ob! (rbiii), to be comforted, be reassured. 


(shah) bib (!) (sj), tomato. 
Cee) i lake 5 (u-u), to be clean. 


“stb, clean. 

pear clean; means of cleansing. (When visiting a 

patient it is sunnah to say to him Ab oj n En È 
'May no harm come to you, and may your 


indisposition be a means of cleansing you (from 
your sins).' 


(sh) ge 33b, Mount Sinai. 
(¢ sh) ab ¢ tb iv, to obey. 
BAR: ei v, to volunteer. (# yet), 


! _ Reported by Imam al-Bukhari in his Çahîh, Kitab al-Marda:10. 
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asUer| Cai ¢ Use! x, to be able, can, e.g., aati 
ied Jl L355 ol, I can speak French. (& $ E), 

ia giha (Hiii) (gr), a verb in the active voice but with 
passive meaning in relation to another form of the 
same verb, e.g., CUI co, I opened the door, and 
oL zl, the door opened. pli! re, I 
smashed the glass, and zs aoe, the glass was 
shattered to pieces. 

i_£% lbs (gr) signifying the meaning of a ê jl tes 
verb. 

(Lash) Llb U2, bs CLL (a-u), to go round the 
Ka'bah. 

sth), city near Makkah. 

(Jsb) Yob 5b: Jib (a-u), to be tall. 

sb, tall, fem ik sb, pi* Job. 

Jib (zz), throughout, e.g., bl Jlsb, throughout the 


year. 
(65k) LL ghi «5b, to fold (a paper, etc.). 
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si 65, to strike the name off the register (in 
school). (# (cs shh slo, & c sha). 


aao, Ê 


oS Cs pkai CJUI, the student whose name has been 


struck off the rolls. 


(h) re” ony SAJ Ob (a-i), to be good, 
pleasant. saj ii LÉ, to be one's liking. 

(nal OMG Lb, to be cheerful. 

reit, good, pleasant. ($ P S 

E another name of Madinah (often followed 
by ón. 

(ab) ELÉ ‘nb I (a-i), to fly. 

“stb, bird, pl “2b (pl of" is $b). 

rab, airplane, pl@. 

‘22 (smk), airport (literally, a place of flying), pl@. 
(Wah) Lath, spectrum. 

(ab) Cab, mud. 
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(a4) i bo (gr) a noun denoting the time or 
place of the action signified by the verb, e.g., CP bs 
asl. JDL ts, Here “Us is zarf-u makân, and Tia is 


m 2 


zarf-u zaman. @ envepoe, pl* © ho 

(ab) “2b, nail, fingernail, p! jbl, 

(lls) iali ols (a-i), to wrong, do wrong, oppress, 
treat unjustly. 

LJE | sJUeF vi, to wrong each other. 

aib, darkness. 1% (#iv), dark. 

(cis) Ub ib (a-u), to think, deem (takes two objects 


which are originally mubtada' and khabar), e.g., 
CI GH Usb e ii, The nominal sentence 


z PEE 


may also be joined to ‘p using of, Graa. Bt gb 
sm 


Í 


` —b, assumption, doubt; suspicion, pl 0;—. See 


Q49:12, 75) SAS 2 M eS ei, "Shun 
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much suspicion, for indeed suspicion in some cases 
is a sin." 


(xb) ea midday. jab Sie, midday prayer. 

“<b, back (anatomy), pl | pe 

í j ae “gb (a-a), to appear, become visible. 

“ale visible, apparent. “al bs —l (gr), noun (as 
opposed to ‘na, pronoun). 


Ileb! (45! iv, to make something appear, to render 
victorious. 


| asi Sbs v, to pretend. 
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| € 


(Suey te oe (i-a), to fool around. 

(ac) Salas Ace (a-u), to worship. 

LG, worshipper, pl 3.4. 

“us, slave, servant, servant of God, pl Ine dls, 
(e) sts, word, sentence, expression, pl@ 

St +41, consideration. WS SL, with respect 
to, considering. j 

(oue) Last (ak (a-i), to frown. (# “ult, @ ti, 
s$). 

(ue) Cat ct (i-a), to wonder, to be astonished. 
<t, wonderful, strange. 

HE E v, to wonder. 


r) J—+ (gr), 'verb of wonder’, i,e., a 
grammatical form to express astonishment. This 
verb has two forms: 41241 Ú and 4 , deat, 
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e.g., p pes, Ú and [nl eel, how beautiful 


the moon is! 


wv oft 


Litt! <e] iv, to please, delight, appeal, e.g., 


AIS a Sel, his style of talking delighted me or 
appealed to me. 

Cex (&iv), pleased, delighted, egy mens al 
Ch yu, I am delighted by your lessons. (= 1 like 
your lessons), cb Ear Ul, I like you. 

(J>) Set je ii, to speed up, expedite. 


Yor) fil y, to be in a hurry. 
i_t.© @ haste, hurry. @ wheel, p/@, J. 


wer of 


(aac) s (&iv) dictionary, pl poke, 
ome, non-Arab. 


2 o0of 


raes we (gr), non-Arabic proper noun. 


Sor 


(aac) 1 fe (a-u), to count (# ale, & 3 AxA), 
ba aii v, to be numerous, manifold. (# 
ee a ). 


liil Sh_£ x, to prepare oneself, get ready. 
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34, number. 3 54x (gr) the item that is counted. 
(Kase) 4s, lentil. 
(Jac) atlas Jas (a-i), to act justly. 


A 
Ja (#viii), moderate. 
a 


gts (gr), 'transformed'. The form = is 


transformed from its original from Js, e.g., lL 


ao 3 


— 


(arc) ¢ eis, nonexistence, absence, e.g., poe a ae 
3) 2>, because of your not attending ..., hag me 
pee) si JUL, his failure to understand the 
problem resulted in this. 


oe å a 2 : ; 
(oa) ore bLs, name of Gardens in Paradise. 


(e) Lisi sisi v O to overstep, traverse, go 


beyond. © (gr) to be transitive (a transitive verb is 
one in which the action goes beyond the subject, and 


affects the object, e.g., an Jou 4 w >», 'Bilal hit 
Ali.’ In the intransitive verb, on the hand, the action 
does not go beyond the subject, e.g., Ja el, 'Bilal 
slept.'). 
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us i f, transitive verb (as opposed to a5Y). 


405 jal ste ii (gr), to transform an intransitive 
verb into a transitive verb. 

jae _ 3524 (gr), the 532% at the beginning of 
form iv (e.g., i) as it transforms an intransitive 
verb into transitive one. 

òlas, aggression, transgression. 

K— L (followed by a mançûb noun), except, e.g., 
z da wê 

lul E L eS OWI 2, all the students except 
Hamid were present. 

(e) ii cis jie (a-i), to excuse, absolve 
from guilt. 

Wiis ors J} 5.426! viii, to apologize. 


z 
o 


iS, excuse, pl sif, 

(e) YE (sij), Arabs, sing Aja 

a ai 220, Arabic language. 

i+ (&iv) (gr), a noun that changes its endings to 
indicate its function in the sentence, e.g., ASS jes 


ws d Eas A EIJK (as opposed to ae ey 
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which does not change its endings, e.g., oN jes 
Nie Uy ets Vs Eb), 

La Csi iv (gr) @ to indicate the system of the 
case-endings of a word, e.g., oom ole Oy phe ct 
ts 5 Tel, the word ò ma takes the same case- 


endings as the sound masculine plural. @ to analyze 
a sentence indicating the function of each word, its 
case- ending, and the reason for taking such an 
ending. | 


(z) bi 4° ce (a-u), to ascend. 

zl, lame, fem iG, pl? z$. 

(Linc) = O throne. @ roof, pl* "s. 
(àe) iin 375 (a-i), to know. (& C3 y x2), 

L e (šr), virtues recommended by the Divine 
Law (as opposed to KZN, 


a— x (gr), definite noun, pl 4 les, 


' In the Indian subcontinent the word &! means vowel-signs. This is 
wrong. 
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Li ~ e— YI 252 (gr), to make a noun definite. (& 


G | Pre vi, to know each other. 
(5e) öl, Irak. 

(de) i5, battle, pl 4s, 

leae) LF GS GF (i-a), to be naked. 
Je (Ss Jus!) (#), naked, pl ck 


‘ 
si 


(=e) U3, unmarried, pl L521, 
(532) ers i S£ (a-i), to be strong, powerful, 
honoured. (# * P). 

(juc) s, difficulty. 

(S) aCe one (rb), to camp. 

one (smk), camp, p/@. 

(©) (sis/k) a verb with the meaning of the 


particle | +, i.e., hope and fear, e.g, Geen, ce 


‘le (Q9:102), 'Tt is hoped that Allah will forgive 
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z Grr be onr? AIL R orr x 
them." oa 5 EEK oi gés (Q2:216), 'It is 
feared that you may dislike a thing though it is good 
for you.' 

Its khabar is always ¢mw. It is also used as a tm verb 


in which case the gmw is its Je’, e.g, “ae of wr 
„3 i, it is hoped that Allah will forgive me. 

ise is a jmd verb, and only its madi is used. 

(cake) Cs, herb. 

KÍ (5 sasl, xi, to be full of herbal growth. 
(oc) 5 ue, ten, fem 36, eg, «Lif etc’ 
gly jh 6 5, 

“as, one-tenth, pl 5&1. Note: plat 


f 


akus, nine 
tenths. 

reo twenty (masc/fem). 

Da phe, twentieth, e.g., Og pial aoe F lia, this is 
the 20" lesson. 

"234, company, group, pl iSt, 

(sic) sls, beginning of nightfall. 


a 
clisll dts, ‘isha’ prayer. 
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he, supper. 

EK wal, to have supper, sup. 

( ac) afternoon. ro) Ma, afternoon prayer. 
(aac) *) sib, sparrow, pl ——Ú2$, 

(sac) Ú (fem) staff, rod, stick, pl nf gee. 
Gaj ine Pr sae (a-i), to disobey (# Ls 
(bs), pl Gath, 

(uae) Cas ab (i-a, Cia), to bite. 

(oke) {teh PD (ke (a-i), to sneeze. (H 
EEN 

* alles, sneeze. 

(abe) ae (gr), joining words, sentences and 
phrases using word like 5, fi etc. which are called 
«bles a el, The second word is called © as, and 
the first alle EPEA eg. 65k it ad, 
¿ab % `^ (smkvii), (road) bend, curve, pl@. 
(Jhe) it, holiday, p! J. 


145 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


(she) sbil be (bl iv, to give. (Takes two 
objects, e.g., LLS Iul= Gobel), 

slk (@ masc/fem), one who gives without bounds. 
(sic) |, a6 pin o De LE, to forgive. (# Ls 
Ch), & gi), 

E Oe tae. Sits 

doles LOE al Sle iii, to restore to health. 

(Gic) lic 5% Cte iii, to punish. 

(adc) I Aas (a-i), to tie. 5145, knot, pl sas. 
(Wie) 2548 (mostly fem), scorpion, pl & ae. 
(Jic) i ji (a-i), to understand, be reasonable, 
realize. 

jst, reasonable, sensible, sane in mind. (gr), 
rational, intelligent, i.e., human beings. Animals and 
things are ale ‘i, 

(=le) is, box, case, tin, pl LIE. 

(zle) Le} alles RIL iii, to treat (a patient). 

ze (¢iii), medical treatment. 


(gle) 5i, coagulated blood: leech. 
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i_ 3G, connection, pl@. 

Lab gle il, to suspend, hang. 

(alc) ole ele (i-a), to know. (® as, one who 
knows thoroughly). 


L, learned man, scholar, pl ale, 
zle, knowledge, science, pl è pin 
we (gr), proper name, pl al, 

tat le ii, to teach. 

Ul wes v, to learn. 

we, world, pli~ (0 galley, 

iG, sign, pl UNE, 

I ey SUE (gr), endings denoting the functions 


of a word in a sentence. These endings are either 
primary or r secondary. 


(Jie) als, reason, pl “fle. 
aki us m (gr), the three 'weak letters' (¢ «3 d). 
Yil Jall Ji (gr), to have a 'weak letter' as 


one of the radicals. 
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JH! fall (gr), a weak verb, i.e., a verb with a 


‘weak letter' as one of the radicals, e.g., ofl KIT 


a] ELA (also called J, a verb with a 
weak letter as the first radical, e.g., ð TEE 
weigh, a OA ¢—~, to be an orphan. 

oa (ese (also called (53-4), a verb with a 
weak letter as the second radical, e.g., J pec J6, to 
say, h; ik, to fly. 

SU E EA (also called {2\_3N\), a verb with a 
weak letter as the third radical, e.g., 5654 65, to call, 
Sie: S42, to guide. 

(gle) Bre “EI iv, to announce. 

(sle) ye pi Se (a-u), to be high, 

Jé (361), high, loud, e.g., Jie oyu, ina loud 


voice. 
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Us Ss vi ® to ascend (only the amr of the verb in 


this sense J’, come! is used. S&S originally meant 


ascend!). @ to be high, to be exalted. Note: (Ji iu, 
Allah exalted is He. 


Jee come!, pl iS, fem “les, pl vanes 5 
pe (hj) (with a pronoun 1), on, upon. 
of A, on condition that..., provided, e.g., ~ et 
IE J LS of fe Ju, wl CUS is, I will buy 


this book for 100 riyals provided you deliver it to me 
tomorrow. (See Q28:27). 


(x) us (gr), part of a sentence which cannot be 
dispensed with like E and *—3 in a nominal 
sentence, and ‘eú in a verbal sentence (as opposed 
to File which can be dispensed with like t, ca 
Ste, ). 

(sc) sles, building, pl Bis, 


8,6, ‘umrah (the lesser pilgrimage). 
(ec) SOS Js (i-a), to work. 
aX, qe to act according to something. 
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pa work, pl Jes, 

i \_+t¢@® labourer, worker, pl Já. @ (gr) a word 
which effects a change in the case-ending of a 
neighbouring word in a sentence, e.g., in ~—J TA 
the word „è has changed <2! from ¢ awe to Sa pea, 
and in OLS! ik, the word 3 has changed CLS 
from 3 re to \ pai, In the first example „$ is "ule 
and <I is J ses, and the change effected is tas 
The pl of qn in this sense is ble. 

ae (a= Sr x, to use. 

ane currency, pl@ (9K), 

[-—l, about what (= Ú + ù), e.g., FA we, what 
are you asking me about? 

(aac) =e, paternal uncle, p/ last, fem Di, pl@. 


wx (çii), circular, notification. 


wo fs 


(se) abl, blind, fem ste, pl* 22, 
Ls abs vi, to feign blindness. 
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(we) ¿— (hj) about, concerning, off, from, on the 
authority of. 

we (for L 5), about what. 

oe — è — ors CB +5 SNT ep, wom are you 
looking for? 

(sic) Cr (sij), grapes, sing ie. 

(aic)ike (zz/zm), at, With. 25 ie ul, I am with 
the headmaster/ I am at the headmaster's. ie Ú 
él, I do not have car, Size 134, what do you 
have. 

Úis, when, e.g., D ya iulii a E das 
4___S4JL, when I was going to the university, I 


dronned into the bookshan. 


(Jaic) UJ, nightingale, p/ Jol, 
(ae) La_, +5, violent. 
(Si) & Kis, spider, pl US, 


(cic) org, address, pl cng. 
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(ic) Leti A~ = (i-a) to mean, e.g., es Iss 
Mis, what does this mean? 

ie (!!), meaning, pl (ataih o, 

(ae) 442%, institute (a school for a particular 
subject), p! sales, 

(zs) za, crooked, curved, fem A, pl* = 36. 
la. el zl ix, to become crooked. 

(ase) ya se 35%) 516 (a-u) @ to return. @ 356 
Solis Car to visit a patient. 

it¢@® one visiting the sick, pl 35+. @ (er) a 
pronoun in the J PA sol which refers to the 
eel el, e.g., in aL ts gil J ra “al the 
pronoun 6 is the “ute as it refers to J. 

se, clinic, pl@. 

ols, habit, pi@. 

“Ls, festival, pl Sei, 


(Asc) las >u atl 36 (a-u), to seek refuge. 
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SAR Sagi ail s2_£ 21 x, to seek/take refuge in 
Allah, pronounce pos Oar oo al 5 sl, I take 
refuge in Allah against the cursed Satan. 

(ose) S51, one-eyed, fem si32, pl* 552. 

(Js) TE family, pl@, pe. 

(ase) ele, year, pl iG. 

(ose) O36, help. 

ue | si gl vi, to cooperate. 

didi pi OLá 4l x, to seek help, to take help. 
(phe aot Ste 

(Cue) Us, defect, fault, flaw, pl i st. 
(Vince) ews Che! Oils, to live, be alive (# ite). 
isle (!), feminine proper name (literally, living). 


ite (ch), way of life. 


(che) $1 Se, poverty, indigence. 
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(Gye) {+ (fem) © eye. @ spring (of water) p/* 
By ar hy © the letter ¢. © (gr) the 
second radical of the word such as œ in a A 

Laat ss li, to specify, earmark, appoint, 


single out. 


z 
2 oF 


4—5, wide-eyed, fem EA pl* *—— (for 
n; The dammah has been changed to kasrah in 


view of the following ~.) 


! In the Qur'an t+! is the p/ of the word in the first sense, and Gs in the 
second sense. 
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e 


á 


[x1], forest. See head 

[C6], Ghana. 

(e) a stupid, pl ae 

7 stupidity. 

(sė) Ié, tomorrow. $y, the day after 


tomorrow. 


alae, early morning. 
ela, lunch (formerly, breakfast, see Q18:62). 


L4 (S43 vi, to have lunch. 


(HÈ) bse (antl 275% (a-u), to set. 

ix (smk/sz), ® west (place of sunset), pl © j4. 
® time of sunset. 

(L) 54, manner, pattern. G13 é Je, in this 
manner, on this pattern. 


(Oè) 155 354 (a-i), to prick, thrust, insert. 
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(2 ¢) 33656 3° (rb) © to gargle. @ to be in the 
throes of death. 

ii, room, pl@ (U2), Oè. 

(est) ele, gram, pl@. 

(554) 13è 93% (G2 (a-u), to wage war. (# (sj) ji, 
plae). 

532, battle, pI@ (15). 4 535, Battle of Badr. 
(Gut) é [Oe (a-i), to wash. 

Yusi pias viii, to take a bath. 

Jė, bath. 

(ike) Ge fie (a-u), to act dishonestly, deceive, 
fool, mislead. 

(cued) ir 6 orb Je a (i-a), to be or become 
angry. - 

okas, angry, fem (28, pl* Olas, 

Lue _s| Lod nae) iv, to make somebody angry, 
anger, enrage. 


(uae) Lyla sgal oF 2%, to overlook, ignore. 
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(e) 54205 Ul at Fae (a-i), to forgive. (# nG), 
“US, 5i (@), one who forgives excessively. 
piano 7d 2 i "ul x, to seek forgiveness. 
(Jie) iis OY) = Ji (a-u), be unmindful, 
heedless. 

(te) 4 le Lt (a-i), to subdue, conquer, 
overcome, overpower. 

Sle, mostly, for the most part. 


_—___l35 (cii) (gr) to treat a combination of masc 
and fem elements as masc, e.g, gl iJ) stl 
all Ope, 'my sons and daughters are studying 


at the university.’ Here the masc form O 4 is used 
though the pronoun refers to sons and daughters. 
(ate) Cs, cover (of a book or magazine), pl 
(3) i i iv, to close (a door etc.). (& “1, closed). 
Gei ii, to close (doors) (denoting pt 5S), 


(8) a, boy, youth, pl Olle, 
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(d) Je ie expensive, costly, fem an 


ASE i < %5 ii, to close (eyes). 

(=) TE Lon ttal, to seize the 
opportunity. 

(i) E rich, pl oe 
a, a iv, to make rich, enrich. 


Í 


zl al sall oF iri x, to dispense 
with, eee no need of 

(Cue) LUE CL (a-i), to be absent. (# LL). 

Lie (gr), third person (he, she, it, they). 

ver es viii, to backbite. eas backbiting. 

aie, forest, pl@. 

(+) “2 © (followed by mudéf ilaihi) not, e.g., “s 
hn, non-Mulim, oe rS, incorrect. @ except, 
e.g., JA p" EAT 2>, the students attended 
except Bilal. 

La = ii, to change, alter. 
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@ 


og 


(4) © (Af), and then, Sule JDL J5, Bilal came in 
and then Hamid. 

It is attached to certain types of LAJ O, eg, 15! 
ay PENE o you CLG, if you meet Bilal, bring him to 


me. 
(la) 26, the letter . 

(J) Jj Jeli vi, to be optimistic. (# (ERE 
(cla) TR company, group, pl t, 

(3) ie ee a (a-a) ® to open. @ (gr) to 
pronounce a letter with a i, (& z PEN) 
kaei, the vowel a as in sat, and its sign (--), 
pl@ (Ls 4), 

Fa, opening, beginning. pai : j=, name of the 
first stirah of the Qur'an. 


z Úi (sl), key, pl nile 
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a ae eii vii (mt of i), to open (by 


i dt 


itself), e.g., * pal Sy Ul p the door opened 
and the director entered. pape y Ou is, 


this door does not open. 


bie gb sy pa a x, to commence. 
pleas ty ao commencement supplication. 
TERR, 7 ey 35, the particle YÍ used 


at the beginning of a sentence to draw the attention 
of the listener/reader to the important statement 


Gor 5 


following it as in Q10:62., _23-Y 4 at asi Ka Yi 


eS oe" oft 


ray ier me ï; sae, 'Lo! Verily Allah's friends will 


have no fear, nor will they grieve.' 

(=) ar, É ii, to inspect. 

are (#ii), inspector (in schools), pl~. 

(ci) ELS 4___3 , trial and temptation, pl om | 
(sia) a, young man, p! out 34 = ws fem 
a_i pl@ (L443). 


Spi (!), religious ruling, pl (ch 413, Sy, 
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se Gl el iv, to issue a fatwa. (# ERAN cuit), 
gts Sd ae ee, x, to seek a fatwa. 

Á~) wes (hal), suddenly. 

GeL same as a, MRE \3\, the particle 13) 
denoting surprise. See 15}. 

(a4) “3.3, dawn. ml Po. name of a sûraħ of the 


Qur'an. 


">l, libertine, debauchee, pl 323 5b. 


d o 
z 


| ports "be ii, to make water gush forth, to explode. 
FE äl vii, to burst, explode. 

(34) ">, pride. 

(ca) 43 ore © A (i-a), be pleased, glad (# + 3 
ott). 

(a4) 7 ® (gr), singular. @ (gr) opposite of a 
sentence, e.g., in ~—+ >; JA, the khabar is a 
sentence, and in ig—_2x« J it is a mufrad. 


lbi 3581 iv (gr), to render a word singular. 
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tol ù, words. 

(U8) A Júl, Persian (language). 
(Ua a) a's opportunity, p/ oes 
CB) 3&3, Pharaoh, pl Ke, 

(È À) Gr ES (a-u), finish, conclude. 


Dal 


a @ finishing, conclusion. @ blank space in a 
sentence to be filled by the student, p/@. 


d 


Lu Žž 233 ii, to empty. 

y (&ii) (er) a type of ERME wherein the 
aa D cok is not mentioned, e.g., JS Yı deta 
Y% Y É u. 

(3,8) &°3, difference, pl 33. 

ai 4, team (in sports), pl Ah 

Gil 3—4 viii, to be separated. 

g'i ae ee (smkviii), crossroads. 

(=à) S p ae (rb), to crack the joints of 


one's fingers. 


bli i e475 (rbiv), to disperse. 
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(Kai) CSi, France. 

Ey E French (language). 

(gå) ORI tea-break (between lessons at school). 
(aå) ai Cad (a-u), to rot, decay. (# Sl), 

(stil Yd m to spoil, corrupt, make mischief. 


(jå) Lent r 5 a ii, to explain, expound, elucidate. 


° 
a 


ee E. commentary of the Glorious Qur'an, 


ld 


exegesis. 


TEREA he PS x, to enquire. 


(ud) £ a z (a-u), to deviate from the right 


course, act sinfully and immorally. (# “li, pl 


(958) yer) Ú (a-u), to spread, e.g., (2 )—cll lih Las 
i ps , this disease has widely spread. 
Gl _+—il iv, to spread, disseminate, divulge (a 


secret). 


(Ja) Eal, classroom, pl J Sab. 
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Wa ome (a-i), to expel (from school etc.), to 
separate, cut off. (& J paii) 


heb (gr), a word coming between two words which 
usually remain together. 
Sai (er ii, to deal with the subject in detail. 


“ais (&ii), detailed, in detail. 

adil Paii vii, to be separated. 

per “xo (gr), the independent (detached) form of 
the pronoun like cal (as opposed to & attached to 
a verb), and SUI (as opposed to 4 attached to a verb 
or a particle). i 

Wai (er), using the independent form the pronoun. 
(aà) Cai f 2 (a-u), to disperse, break up. 
CENE if ar | vii (mt of i) to be scattered. 


ao 


i123 , silver. 
* i o a 
(Jai) X23, grace, favour, kindness. 
we 2 4 7 
4.25, moral excellence, merit, virtue, p? piz. 
a Be 2 
cw) äl, title of Islamic scholars, His Eminence. 
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ila (gr), an element in a sentence which can be 
dispensed with like JU> «<2 etc. (as opposed to 


335 which cannot be dispensed with like sl etc.) 


(hi) 5 $, breakfast. 

í Éil hif iv, to have breakfast. 

bal ae, alms paid to the poor on the ‘id al-Fitr 
day. 

bill äs, Ramadan festival on the first day of 
Sawwal. 

(Jà) SH bs (a-a), to do. 

"bs (gr), verb, pl bal, 

J eú (gr), the subject of a verbal sentence with the 
verb in the active voice, YJ àf ni, the boy 
opened the door. 

jel Cau (gr), the subject of a verbal sentence with 
the verb in the passive voice, Ou a5, the door was 


opened. 

To ees š a x eh g až 
a J seis (gr) direct object, e.g., SUSI 175, I read 
the book. 
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4.3 Ji (gr) a manciib noun denoting the time 


or place of the verb, e.g., ts. Ge CR LG, I 
slept under a tree for an hour. 

aj d p (also ay J pte, (gr) a mançûb magdar 
explaining the reason „why the ane took place, 
e.g., yeI A oP Bek all LEON ck, fearing the 
severe heat, I remained at home. 

ost (gr), a mançûb noun which follows a % 
meaning with, e.g., PEE ey E Jou G, Bilal, play 
with Hamid. f 

“ih J pe- (er) maçdar of the verb occurring in the 
sentence used to emphasize the action, its manner, or 


oz z 


the number of its occurrence, e.g., ils it hed 


70 z 


oe shea Sub fees FH BAA 


(5%) 43, poor, pl Yas, 
a paragraph, section, passage, p/ oe i, 
30, great calamity, disaster. 
[1238], only, e.g., DEE Hy on ola lis this pen 


costs three riyals only. 
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(a) (1 GEN, age us (a-i), to lose. 

(asà) Er Islamic jurisprudence. 

(88) pi, idea, "$. 

(asà) (55 5 (a-u), to disjoin, separate. 

ior (gr), to restore the vowel between two identical 
letters omitted due to e3, e.g., — a B d 
zni. So é% is the opposite of ales. 

(488) as 6, fruit, pl sp. 

Buse, fruiterer. 

[Ll], the Philippines. 

(gt) SUI f iv, to be successful. (# z, pl~), 
+56, farmer, pl~. 

(a8) GÜ GE (a-i), to split. (4 536). 

[<I], mouth, pl al, See osh, 

(o=) Se, coffee cup, pl aeli. 

(3238) aas, hotel, p/ GÉ, 


Lago «45 (i-a), to understand. 
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Lð wr ii, to make someone understand, explain. 
Lleis! agate! x, to ask, enquire. 

alga cs I (gr), question, interrogative statement. 

4 lg 22 “Yi G, the word Ú meaning what. 
(54) Lst,54 cbs DU (a-u), to escape, elude. Note: 
5 Ul (8, I missed the train. +25) LERA, 
we missed one rak ‘ah. 

(z 94) group, band, pl zi, Note: 3 ¿5l q5 
Lli eI, people entered the faith of Islam in 
droves (in troops). 

(038) L (2z), at once, instantly. 5°; (followed by 
e GG) immediately after, e.g, aoh I Cs 
he returned soon after he arrived. 

(5s) 155-5 5L (a-u), to be successful, to triumph, 
achieve, accomplish. 


(ua à) <2", confusion, chaos. 


Zer 


(354) above. See Q78:12, (514s É K CS3, ‘And 
We have built above you seven strong (heavens). 


EERE . 
Gö 32 v, to excel, surpass, be outstanding. 
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o 


(o 58) >, mouth, pl 313 


í, 
(À) è (hi), in, because of. 

(aà) i sve suf iv, to signify, notify, inform, be 
useful. (# 3.2). 

sub, benefit, utility, advantage, profit, use, pl “I. 
Las SA jug Sj sL a i l x, to benefit, derive 
benefit. 


(uè) Lii moment, time. 


- 


a all Gey a al (zz), every now and then. 
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© 
(Là) A 3, Copt, Coptic. 
(dJa) y P 43 (i-a), to accept. 
Wo LE 4 ii, to kiss. 
i+ 5, kiss, pl@ C), J+ 3. 
eae aac ill, to meet, have an interview. 
Sés Jis v, to accept, grant one's prayer. 
Yz NEA x, to receive (a guest). 
pE E ee future. 
3 (zz), before. 
{i -<4, a little before. 
J5 ¿a (mb), before (when the sý Uta is not 
mentioned, e.g., bal es Cus ave EP 'I was a teacher 
before that (time/event)', but Lise gs 45 oye Lis, i 


was formerly a teacher.') 
4_t 3, direction of the Ka 'baħ to which Muslims 


turn during the ¢aldh. 
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kisi tribe, pl BLS, 

(J8) 55 15 (a-u), to kill. 

Ys, al FG ii, to fight. 

(eee) one who has been killed, p/ ts (!). 
(a8) wi, with the md it signifies a completed action, 
e.g., FE aksi i the plane has (already) arrived. 
With the mr it signifies (a) probability, e.g., 445 33 
eel J, Bilal might visit you today. (b) rarity, e.g., 
D ce) Glee) 33, a liar may sometimes tell the truth. 
(45) TE sill de 53 (a-i), to have power, to be 
able. (# “oli, ® sa, 

“33, extant, amount. 

528 (fem), pot, pl 8, 

PT ® grade (in examination). jie pk, with 


distinction (securing more than 90% of the allotted 
marks). @ (gr), the supposed original construction 


used to explain the existing one, e.g., ~s is 
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s J 2 id ac a ae 
& #7 with a supposed dammah (3 ye ioa) as it 


was originally (,-S 


3% (gr), what is determined by counting, 


weighing, cubic measurement or linear 
measurement. 


(a) Laa (8 ii, to hallow, sanctify. (& 7 2, 
holy). 

(e) Eer dai a a (i-a), to come, arrive. 
das ais v, to precede. 

PAA RES x, to precede, go before. 

228, old, pl (al, 

205 (fem), foot, pl aas, 

ei ne football. 

(e à) A AV (aa), to read. 

fs 38, reader, reciter of the Qur'an, pl fe. 

ov al, the Qur'an. 

(=) U3 5 cial "F (i-a), to approach, go near. 
T of sl TRE viii, to draw near. 
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att (!) kinship. ay ne relative. 

eer relative, pl G, 

(z Ż) bit em Vili, to suggest, propose. 
(i) 7, one tenth of a Saudi riyal, pl “3 re 
(uai) *2°3, (medicinal) tablet, pl * a3. 

(oa) (2°, loan, pl ts. 


Lela sl Ob ta od Sl x, to ask for a 
loan. 


Lal DE eal iv, to lend, advance loan. 

Ga s 5i os oe (2-4) viii, to borrow. 

(L s) EAA carat, karat (unit of measuring the 
purity of gold), p/ sas 8, 

a) i een! ES (a-a), to ring the bell. 

(oÀ) l ÍS 0;— viii, to be linked, be 
joined. (# 5 i}. 

(cà) CIE village, pl si. 

(c 3) -3 (!), name of a mount in Muzdalifah. 
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+33 E rainbow. 

(Laå) bei Tail iv, to act justly, deal fairly. 

(aus) mad, division, kind, category, pl asl, 

mod oath. 

| 3°, letter denoting oath like the 4 in aly, 
and the © in al, 


z 


pon ls, the main statement that follows the oath 
like fa) Shin Ga A A ai, 

(xd) í Tani Ae (rbiii), to have goose-flesh 
(from fear). 

(aai) PEPE (a-i), to intend, have in mind. 

( ai) n25, short, pl Ss. 

Í me A ne ii, to shorten the hair. 

ha YI, see Lill, 

(oai) PE f 5 (a-u), to narrate. 

ta narration, story, p/ * us, 


ca ae Big get 
(2.25) Caia, canteen, pl Livlis, 
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(5) dhl oa (a-i), to spend (time); to judge, act 
asa judge; decree. 

(il wb, judge, pl sani, 

(5) q train, pl@ , “bi. 

(hb) is , cat, fem alas, pl” Ha if, 

t (mb/zz) (with negative verb in the md), never, 
e.g., EERE Ú, I never spoke to him. 

ha (mb), only, e.g., bi gay Ble iia, this costs 
only hundred riyals. 

(i) (ales d (a-a), to cut. 

CE, ahs i ii, to cut into pieces. 


EE 


Ghi ahi v (mt of ii), to be cut into pieces. 
TEA abi vii (mt of i)to be cut off. 
Ja (er), a type of doit l wherein the 


on E more and the 4s ptt belong to 


o w wt y a 
different categories, e.g, © YJ 93 eld J SU, 
‘every disease has a cure except death.' 


fasted, piece, pl las. 
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(aå) i3 d 435 (a-u), to sit. 

4cti, sitting, pl 3 = 

HA seat, pl Lelia, 

(Jä) jis, lock, pl ual, 

(38) Lut (!!) (masc/fem), nape (back part of the 
neck), pl i Pee we 

(cls) A heart, pl bo gle, 

(is = (a-i), to turn upside down. (& & ath, 

Lusi ls vii, ® to be turned upside down. @ to 


are 


return, e.g., mÅ (past 2 tal Ay Ast 1515 (Q83:31), 


a 


‘And when they returned to their folk, they returned 
jesting.' 

(Si) : 3, few, little (in number or quantity). ($ “Bh, 
Jeb 43, a short while ago. 

Jus ai, shortly, before long. 

“ Lif els ii, to lessen, diminish. 


AS 
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we o oa 
j-_4 (gr), occasional occurrence denoted by 45 


with the muddri', e.g., © si SS) Gia 35, a liar may 
sometimes tell the truth. 


Youd st jason x, to be independent. 
(= E oe (#x), independent, separate. 
(229 0, a, ot it 

(<8) Li Jb (a-i), to fiy. (& le). 

Si (sD, frying pan, pl (Ja Jú., 

(â) 745, the moon, pl “li 
af ail ey, a0 the lunar letters (which do not 


if 


assimilate with the /am of — as in “ail, 
(Lied) ¢ “ats. cloth, pl oil, 

(aad) r iiss shirt, p/ Clee, 

(a8) cs. garbage, pl aU, 

(Jai) joa lamp, candle, p/ pot 3, 
(ai) PE 25 (i-a), to be content, be satisfied. 


( 8) Salil, Cairo. 
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(448) ot = ae (rb), to guffaw. 

(s68) FA coffee. 

(a) 5313 5,37 54 (a-u), to lead, drive (a car). 

Wà, driving. 

Csi) +8 (maselfem), bow, pl igas etl 

+33 ee rainbow. 

(e si) 36, hall, pl@. 

(Jä) Y Ja Jý (a-u), to say, tell. (# “yt, & cece 
IPA article (in a magazine, journal), p/@. 

(e) Fr Ae (a-u), to get up. 

8, standing, pl als. 

ii RJ iv @ to raise, make someone get up. @ to 
stay. © to say ut) before the commencement: of the 
aye, 

Sis ali BE all, to put something in place of another. 


ali (smki), place of standing. 2!) ales, the stone 
on which Ibrahim ¢>¢_1 «+ stood while building the 
Ka‘bah. 
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elas (smkiv), place of staying, abode. 

lea SP 93 ii, to straighten. 

«54 (çii), shaping, shape. 

aliil eL__i_i_—ul x, to be straight, to be 

right, proper, in order. 

233 © people, pl 3131. @ men (as in Q49:11). 

(i) 6, strong, pl cl sil, 

i_i s4 ii, to strengthen, fortify, invigorate. (# gy 

gii. Note: 44+ s133, invigorating medicine, tonic). 

(aå) a3, record, register, entry, registry, enrollment, 
ae 

pl > 53. 

(Ks) LAL (6 (a-i), to measure; to draw analogy. 

“3 (gr), anology, e.g., the pl of 42 should be 

t —— tó according to *»l3, but it is 4sL%3 in 

contravention of | U3, 


(J8) idb JL a il x, to resign, tender 


one's resignation. 


179 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


u 


(4) d(H), like, e.g., pa © ih, this house 
is like a palace. f 

ce: as (followed by a verb), dict: an Wa Us, 
write as the teacher writes. 

(isis) í 5S oi ist (rbii), to gather, crowd around. 


ols (sis/inna), as if, it seems, e.g., >Í cp ia ots 
dL, this boy seems to be Bilal's brother. sis 
ise, you seem to be in a hurry. 

(25) í y r$ (i-a), to advance in age. 
”——S, old age. 

EN, big, large; old, pl 56S. 

í pe aes ii, to say 'Allahu akbar'. 

í AS panes A x, to be proud and haughty. 
(55) Kes LS (a-u), to write. 

VES, book, pl EA 

E E booklet, pl@. 
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Ea @ desk @ office, pl* LAX, 
XK, library, pl@. 


‘ait ey 7 


ji DAI, the five prescribed prayers. 


( i 3 TERES F to be many, to be numerous. 
* S, many, numerous. 

í E ees ii, to increase, multiply. 

+ 3 SY (gr), action effecting many, e.g., (et 
to massacre (as compared to 43, to kill) and a 


fy! , to open a lot of doors (as compared to Uy 5, 


to open a door). 
(A8) LIS Gis (a-i), to tell a lie. 


( 38) The ae (u-u), to be much, many, to 
grow. 

S much, many, pl RP es 5 GL, [eS Lb 
TEF 

(25) LŠ peel 4 ii, to repeat. (& po. 

* Š, repetition. 


(a5) PNA chair, pl eS 
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(eS) ke dis as (u-u), to be noble, generous, 
high-minded. (# <5). 

(e5) "G A 5 (i-a), to hate, detest. 

‘oe Š on i keid Ti to make someone dislike 
something, e.g., nge ral OLSI Áá = 065, this 


book made me dislike French. 
LalS| 0551 iv, to compel. 


a4 F , unpleasant. 

(538) 555, ball, pl 215, 

ales FA basketball. 

pä ar football. 

(s) a BA (a-i), to earn. 

(sa) I 5 5 (ai) © to break. @ (g7) to 
pronounce a letter with a er, 

iin Ster, the vowel i as in him, and its sign (--) 


pl@. 
| yw Si S ii, to break into pieces, smash. 


POR: > @-> (gr), broken plural. 
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PES RA vii (mt of 1), to be broken. 

(5) BUS SI vii, to be eclipsed. 

E ar , eclipse. 

(J5) KS Jes (i-a), to be lazy. 

OLS, lazy, fem i, pl* oe tos, 

SUES ms vi, to be lazy. 

(5) e uf 696 LS (a-u), to clothe. 

iid ae wee ee er x, to ask for clothes. 

(5) ead anklebone, pl © a ; 

AN the Ka ‘bah. 

(5) Fi 4S (a-u), to disbelieve. 

S, disbeliever, pl Fa Je, 

(288) Vee" (a-u), to prevent, hold back, restrain. 
iS ls, the particle Ú in Lal (meaning only) so 


called because it prevents òl from rendering the 


following noun mangib). 
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taS (fem), palm of the hand (including the fingers), 
pl Fai 

(Jis) JUS js (a-u), to take care of (an orphan etc.) 
(# pls). 

(48) a jus AS od (a-i), to be enough, suffice, 
(#45), e.g, JLo, Be 2 4S, hundred riyals will 
be sufficient for me. 

slis is] viii, to content oneself, to be 


satisfied. 
(A5) both, fem WS (followed by a paea as Uses 


a) BBa 2 armas Mlle SS, both the students 
have passed, i—s dally Peps a Leis, 
both the daughters are ‘studying at the university.) 
(als) Lis, dog, pl Los. 

(ls) cs ® all, every, e.g., onal 3 ib i one, 
let every student sit in his seat. @ (tk), all, e.g., 2> 
eis LS, all the students were present. 

eels faculty, pl cS eee eg 
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i eee 2 faculty of Arts. 

3 Gel EIR faculty of commerce. 

day pl oe faculty of Islamic law. 

talad As, faculty of medicine. 

rA oe ay faculty of engineering. 

(als) Lass fale ws ii, to speak, talk (to some 
one). 

LS ASS v, to speak, talk. (# J&Z), 

(Ke (gr), first person (I, we). 

S, word, phrase, pl tus, 

(aS) ce © how many?, fais Lbs” a how many 
books have you? (This is called aisy ai Ja 

@ how many!, !Sate (OS oe 5) AS tg how 
many books you have!' (This is called A A t i? 
(JS) yus ae (a-u), to be or become complete. (# 


z 


H6). 
(5) 5 sleeve, pl asi 
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[as ], Canada. us , Canadian, pl~. 

(o5) A as (a-u), to sweep. 

AA (sI), broom, pl Lal, 

(8) reg electricity. 

(4158) SFA tumbler, glass, p/ sk 

(235) at es a (i-a), to be about to do, to be on the 


point of doing, e.g., 7+! 4s, I was about to go 


ag Bere gs 


out. In Q2:20, REÍ ALE 452% ,'The lightning 
almost snatches away their sight’. (Sa iS i Sis y, I 
can hardly see anything. 

(C858) L545, star, pl USS. 


(oS) US OS oF (a-u), to be. (ng verb) 
When followed by a mr verb, it denotes a continuous 
or repeated action, e.g., 


oz 


ele E pal os Cal Cs, [used to play football in 
my youth. 


mice (smk), place, pl asi, ph Maan 
ea re ae ii, to make, form. (& yoo). 


186 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


(5.58) ts S55 (a-i), to iron. TA an iron. 

Es, Kuwait. 

(5) LS (hn) (mostly with the Jus ey prefixed to 
it. The mr following it is Spana), in order to, so 
that, e.g., ce fl "5 iai J cs, I went home so 
that I may relax. 

(8) le ia Ate (a-i), to deceive, plot. 

(aS) iS, sack, pl US, 

(5) aF, how. 

hee (#ii), air-conditioner, pl@. 

(d5) SUS Ke JIS (a-i), to measure. (H LS, & 
4 $5), : 

jl S measure (like pint, gallon, litre etc.), pl 


a 


ets, 


- 


als (çh), mode of measuring. 


[ale 4S], kilogram, pl@. 
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J 


(aY) J, the letter /am. 

— (hj), for, belonging to, e.g., JJ lil Iá, this pen 
is Bilal's. PPE AT ec Š, the east and the west 
belong to Allah. 

2J , whose, e.g., SLU |i 245 , whose book is 
this? 

e, why, e.g. Sl ols oJ, 'Why did you not 
come yesterday?’ In pausal mode 4. 

ISU, why. 

clt._: Nl eY, a lam prefixed to the ae for 
emphasis, e.g., x54 ai 7585 (Q16:41), 'And 
surely the reward of the Hereafter is greater.' 

ai 1-32) paul, see under G5. 

Jkl eY, a [âm signifying purpose prefixed to mr 


verb, e.g., zy Tai 'I got up to go out.' The mr 
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following it is Gs2—% due to öf which is usually 
omitted, but may also be mentioned. 


>| eY, ajdzim lam denoting amr prefixed to the 
mr of the third or first person, e.g., 3 eb 4s cond 
yt Soe let every student sit down in their seat. 
alec J! Lats let us go to the dining hall. 
FAW, y asin JS Y Ji ee, Bilal, not Kamal, 
came. lal y Lutte ob, call Abbas, not Hamid. 

AP as y, neither...nor, e.g., cp Y9 i_Ist y, I 


neither ate nor drank. 
Y (with md) expresses a wish, e.g., SL 4i áh 


bezo Sil OLS Y, I hear that he is dead. How I 
wish this information is not correct. 
(cul) C el at your service! (said by a pilgrim 


proceeding to Makkah to perform hajj or ‘umrah; 
also said in reply to a call). 


(us!) Let J Gat (i-a), to remain, stay, tarry. 
(oA) ie om (i-a), to wear, put on (dress). 
“J, dress, clothes, pl (53. 


189 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


iyld, dress, clothes, pl eee | 

(od) 3, milk, pl OLS, 

(5) 5, litre, pla. 

(A) J (fem/mb), who, which (relative pronoun), 
dual g= Íi, pi OU. DU, eg, GB, sl 
PA = gaii, the female student who knows 
German is the headmistress' daughter. 5 Pid oa 
Treal PGi t5, whose is the car which stopped in 
front of the mosque? 

(Jaa) iS3U. by iii, to notice. 

ki moment, p/@ CÉ). 

(eS) F ES soil Ged (i-a), to become attached, 
Lat WA gi viii, to join (school, 
university etc.). f 


(a~) >, flesh, meat, p/ aed, 


(a!) Su, beard, pl Sd «Su, 
(Ład) Ga a (a-a), to bite (of a snake). 


(sa) (sl (with pronouns 555), at, by. 222? 


190 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


(aa) ial, delicious. ($ ih, 

(git) iS (masc/mb), who, which (relative 
pronoun), dual oli, pl Saal (mb), e.g., cil es 
Jl aloe oF ES, the man whom I spoke to now is 
my father's friend. 

(e) 7 a $ j (i-a), to be necessary, be required. 


U —I 63+! viii, to embrace. 
Te (smkviii), part of the eastern wall of the 


Ka'bah between the door and the Black Stone which 
is held as though in embrace. 


(uaa) al, thief, pl eya. 

(Gael) bed Cal (i-a), to play. 

tale, playground, pl Let, 

(cel) i (sis/inna) @ it is hoped, e.g., pa ui, I 
hope you are well. (This is called ttn. @ it is 
feared, e.g., 2: , Ta I am afraid he is sick. (This is 
called GESI) 


(Sel) LS Gel G-a), to lick. 
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Te (sI), spoon, pl Gs, 

(o) Ai curse. 

(521) aa, language, pl@. 

(cual) Glas Si a: viii, to turn around. 
(Si) ba word, pl bul, 

(pii ‘bali v, to pronounce. 

(ual) ‘aj, nick-name; title, pl Cuil, 

(Æ) Ae ail E (i-a), to meet, e.g., 3 Tr G] 


Jo z 


heal I met Hamid in the mosque. Chal | tie ÉI, 
I am glad to meet you. 
y Pa 
claul SI, goodbye, au revoir. 
sal} 5f iv, to cast, throw. 
5M au Ai ili, to meet. 
jee al v, to receive (a letter, etc.). 
siji oal; Oe SI li viii, to meet, e.g., äi] 


wi ie Le; gió, the two friends met after years. 
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ip ÁJ a aan (gr) coming together of two 
vowelless letters which is not permissible, e.g., J 
J Pe. where both jand J are vowelless, and to 
avoid this s is omitted (| 4). 

pile al Lis ee an x, to lie down on one's 
back. 

(GS) “Ss (sis/inna)', but, e.g., LLH ie ae J% 
Ei Bilal is rich but his sister is poor. 

E + is a 'lightened' form E and has the same 


meaning, but does not render the following noun 
mançûb, and may also be used with a verbal 
sentence, e.g., 


yig 15 AAF wit 1, Hamid is sleeping, but his 
classmate is awake. 

E is “SS, 4 Si, I saw him, but did not 
speak to him. 


(od) A (xe) (a-i/u), to touch. 


' Pronounced cosy. 
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(e) i oa (a-u), to collect together (what is 


4 
SE 74> BS Be, 


scattered). In Q89:19, ČÍ YéLi AGA “leo, 


‘And you devour the inheritance indiscriminately, 
adding what does not belongs to you to what belongs 
to you.' 


(al) me negative particle used with the muddri'. It 
turns the muddri' into madi, and renders it majziim, 
ed, sasl, I go. > Lash an I did not go. 

ú o Gaj Los} negative particle meaning 'not 
yet' used with the muddri‘. It turns the muddri' into 
madi, and renders it majziim, e.g., Ls, 'I write.’ > 
Ea LÍ, 'I have not yet written.' The verb may 
be dropped after it, e.g., bead ate fati ee, "Has 
the headmaster come?! — 'Not yet.' 

O fh LS ae med with the nd 
meaning 'when', e.g, „l C203 iÉ ee 
ha, 'When the lesson finished, I went to dining 
hall:' 
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(D J, negative particle used with the mudari*. It 
restricts the muddri‘ to future, and renders it 
mançûb, e.g., —3|, I go. > Cail 3J, I will not go. 
[oad], London. 

(e) Cal flame. T Pi kunyah of ‘Abd al-‘Uzza 
ibn ‘Abd al-Muttalib, an uncle of the Prophet. 

(sel) lse 540 G (a-u), to amuse oneself, kill time. 
(=) J, introduces a hypothetical condition. The 


ee D 


affirmative jawdb takes a lâm, e.g., Gas Craw y 


oh, had you heard his story, you would have 


cried. 


o, 


Ja, even if, e.g, Las) CE “Ny jE ode =y, 
do not buy this car even if it is cheap. 
iy had it not been for ..., but for, e.g., LA y 


aia) HAY, Ú, but for your help, I would not have 


learnt Arabic. 
Le’, same as Y3. 


(cs!) e's, chart, poster, pl Si j . 


45, rules and regulations, pl =. 
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(b3) wh ade de ad (!!), the prophet Lit (Lot). 

(asl) Lis ? ae ay (a-u), to blame, censure. (# “aM, & 
b). 

GE) el colour, pl org, 

Lt git OF i ii, to colour. (& at, Note: Ta 
E PA colour photo, colour picture). 

[ja ñ, Louis (proper name). 

(o) “J, is not (sis/k) Its khabar may take ——, 
e.g. am~ AF, Lai LJ, I am not sick. 

eas rah, Isn't it so? 

(c) ee (sis/inna introduced to express a wish 


which is either impossible or very difficult to 
achieve), I wish I were ..., e.g., 4% eo, I 


wish I were an angel. N 33 ó pag Fes, I wish we 


had a million dollar. 


(àA) ee s j, lion, pl cs yi j, 
(d) BA, night, nighttime (as opposed to L-4, 
daytime), p/ (aiy Jó. 
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Ste JS (mb), day and night. 
(cal) Lod én OY (a-i), to be or become soft, tender, 


gentle (# yaaa $ Stall: 
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P 


(L) 2315! G, the negative md, e.g., cgi Ú, I did not. 


understand. Zi 2 &, I have no brother. 


ajad G, neagative md which is used in a nominal 


7 


. a 3 or r iak 
sentence, and renders its khabar © pas, e.g., 6 


(723 (Q12:31), 'This is not a human being.’ The 
khabar may also take a ba’ za’idah which renders it 
Si, eg, SLE Jah WKS (Q2:74), 'And 
Allah is not unaware of what you do.' The particle 


P : š “a 3 o 
mâ which does not render its khabar p ya— is 
a = o z, 
known as 4» » i Si G, e.g., aa G U, 


45 p7 o wh im . A . 
dylgarw Yl L, interrogative md meaning 'what', e.g., 


Glia Ú, 'what is this?’ Also bÚ, e.g., {21ST bL, 
‘what did you eat?" 
Ú, some, a certain, e.g., L AY, for some reason, @ 


í 


ls es, on a certain day, L LLS akei, give me some 


book. 
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-o mir ca m x Bro z £ P we ie 
4 tall G, md denoting a yes, e.g., [a US i 
vl o f a Pad 
ipai, 'read as the teacher does.’ Here | a bas 

jy joes! means pali 8145 which is aaa, 


2 ba tas! Ú, ma denoting both a %42 and a 
ib, and meaning 'as long as’, e.g., Sees 
tas ist G eY, "Islam will last as long as the 
world lasts.' Here Ale (& Ú has the sense of oh So 
dls, ‘the period of the lasting of the world' which 


combines the "5 and the 4223, 


m 


- 


il G, må denoting wonder, e.g., Jas ú 
fsi, how beautiful the stars are! 
al po gal Ú, the relative md, e.g, SUSY, I 


2 


do not know what you wrote. 

aA ú, the conditional má, e.g., o tf U la, 
whatever you drink, I will drink (the same). 

gel) ls, what is the matter with you?, what is wrong 
with you? 


[Us ú], Malaysia. 
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(cs) i the, one hundred, p/ tole, 
a Lisi, three hundred. 

i. St four hundred. 

Bh Toe, fine hundred. 

Ban Bus, six hundred. 

iL» 22, seven hundred. 
alsa eight hundred. 


Bo . 
Lxus, nine hundred. 


7 


ii 


[cle], see og. 


[Jt] see Jg. 


(ix) "2+, meter pl ST 

(aie) -+—~ Giv), enjoyable, pleasant. 

(i) = ® (interrogative), when, e,g., T afi 
tJ ipo d, 'When shall we go to the market? @ 
(conditional), whenever, e.g., lx EA "BLS a 
whenever you travel, I will travel with you. 


(i) T, example, pl Jéf, 
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Jes, ® example, pl ties @ (gr), verb with 5 
or & as the first radical. See E under „pe. 

E exemplary, ideal. 

Teta similar, match, equal. 

[42-4], hard-working, diligent, industrious, pl. 

ğ agma, See Je~. 

(Le, magazine, journal, pl@. See |. 

(Ga) ne, free. e.g., (ies (i uw, take this free. 
[Vl pu] see o>. 

CA see bb-, 

(yas) Cil 455 viii, to examine. 

Sgil (çviii), examination, pl@. 

l a (#viii), examiner, pl~. 

(5-4) fa g G (a-u), to erase. 

T eraser. 


[áu], pillow, pl 3t, See 24, 


(za) Pace z4 (a-a), to praise. 
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(aa) ae (a-u), to extend. 

isa} US á Í iv, to provide. 

EA period of time, p/ 344. 

EA I see Calf, 

(o4) aaa city, pl tik. 

re i * ahh Madinah (literally, the 
Illuminated City). 

(e ya) 954 (with al «ll, man, pl J). 

sf l (with al ifj) @ woman.@ wife, pl* iC. 
aT , mirror, pl Ul). See cl). 

(554) by’ ale % (au), to pass. 

oa, once, p/@, Wa. 

t aif, I saw him once. 

oa LEF, I spoke to him twice. 

Tr / Sy. gI, He visited me many a time. 
‘9, traffic. 


yas! aal x, to last, continue. 
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(oaj) Lio 0% (i-a), to fall ill, be taken ill. 
ua, Sick, fem a, pl.* go. 
Las pod (2,0 ii, to nurse. (& ia, male nurse, pl~, 


fem Xo, pl@), 

anes U2 45 vi, to feign sickness. 

(u) hes a Cy il, to exercise. 

a z, exercise, pl@. 

(z) ce tll npa z (a-u), to mix. 

ESA age (gr), a compound word like & ae 


wherein both the words have been mixed together, 
and the second element is neither a muddf ilaihi, nor 
a na't, nor a khabar. 


(3) liz 4.5 GSA ii, to tear to pieces. (çm Gy—a a). 
(s+) Aud ja, Merit, advantage, pl Uly«. 

7 o oa A á p p : . : 
(z ) — JL, co (a-a), to wipe it with wet 
hands. 


(au) 4, palm fibre. 


(ues) Ca pe ia inant), to touch. 
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(lux) ICS) (giv), constipation. 
[nim] see yu. 
(gure) clue, evening. 


ee iv ® (sis/k) to become in the evening, e.g., 


° 


lage oy pl | , the patient became weak in the 
evening. @ (ft) to spend the evening, enter in the 
evening, e.g., ~ — "ai a úi, when it was 
evening, the thief escaped. 

(Lia) ia aJi L225 (a-u/a-i), to comb. 

ay comb, pl Taasi, 


(oia) WEA 25 (a-i), to walk. 
(ply ul, pedestrian, one walking (not riding), 
pl aed, 


æ 


aia (çh), gait, way of walking, e.g., Aha jon y 
aiad, don't walk like the sick. 
Tab, cattle, livestock, pl EAT le. 


(a) [A (!), Egypt. 
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(oaa s ) T anaes we 3 stall (20.2 (rb), to move 


water in the mouth while washing it. 


AS, rg? 


Latta (20.245 (rbii), to wash the mouth. 

(24) ua „2 (a-i), to depart, leave, go away. 
(ell) at (#), past. Te “apt REJ ti 
pú, l came last month/last week. 

es “eal (gr), verb in the past tense. 

(sls) ih, riding animal, p! Ula, 

(a+) @ Ez), with, e.g., H el I will go out 
with you, sel a oe play with your sister, “53 
hts we studied together. 


z 
3 2 


ol e, even though, e.g., coll Jee al ae S53 58, he is 
strong even though he is old. 


Be 


[a], dictionary, p/ corte. See ws. 
(Kaka) Garey «axe, gripes, colic. 
A, closed. See Gl. 

(2<) K eka (a-u), to remain, stay. 
(E) Eo Makkah. 
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(oS) L asf iv, to be possible. of ESN 


pa 
o É 


Z>l, I can go out. nes rae. of Ene, can you 
come to me tomorrow? (# baa), 

Z 2 á i BOS 24 

ae ee sot ct GX v, to be able, to manage, 
C8, Ho) G+ yall USGS, the thief managed to 


escape. 
[2554], iron (ironing device). See ree 


(Ou) ith S5 (a-a), to fill, e.g., a tS 
LS, I filled my house with books. (# pots, &s Rey) 
OG (1), full, fem 65K, pl* Zou. 

es quantity which fills something, a Al SA 
handful, il 2 mouthful. 


ssl MES viii (mt of i), to be filled up, to be 
full. 
SL, council of elders (of a king), pl Ne 


(eels) ch, (fem/masc), salt, pl mel, 
(äh) BL Gl iv, to become poor. 
(aL) auk, angel, pl KO, 


4 
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SU, king, pl BL. 

Cala kingdom, p/ CUS, 

(sls) ov ge on pals ul iv, to dictate. 

[o, 141, million, pl 396. 

(css) 2 (mb) who, e.g., SI 22, who are you? 


ab’ ai “4, the conditional man, e.g., Y prado 


a 


or oF 


~x, he who does not pity, will not be pitied. 


z 
2 2 of 


al go godl c, the relative man, e.g, Ody o oil 


ee, ‘ 
_sla, where is the one who wants to meet me? 


3 


ra ered 


(os) ¿2 (hj), from. (when followed by Je 8 pod, 
the takes ion, e.g., eSa <4. With the pronoun 
of the first person singular the ò has Saddah, e.g., 
eis). 

sats cy, the word : used with a FA in a sentence 
containing negation, prohibition or interrogation. It 


signifies emphasis, e.g., >! cy «+ L, no one 
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has come. ones oy ce Y, no one should leave. 
CS iy rs any news? 

os from what (for Ú ¢ 4). 

Heid from whom (for p >) 


[3%], minaret, pl 564. See jy. 


i oa 


p=] see m. 

[h], handkerchief, pl bol. See Ju. 

(à) i $ b (hj), since, e.g, -¢—2 de aani Ly, I 
have not seen him since a month. 

(ais) lars i (a-a) ® to prevent, hold back. @ (er), 
to deprive a noun from the çarf (tanwin). Such a 
noun is called "nll oy E gue. 

ails, objection, anything that prevents. o— le Y 
U3, there is nothing to prevent that, it can be done, 
there is no objection. 

pall ys & s (gr) same as 2 pais 5, See under 
4 pe, 

leis 4 e¢—_—! viii (mt of i), to be prevented, 


to refrain, abstain, cease. 
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> 55) pli 3°, the name of the particle y 


which denotes that an action has been prevented 
from taking place due to the existence of another 


action or element, e.g., {pli GUg) Al Y, 'but for 
air, people would have perished'. Here, people were 
'prevented' from perishing due to the 'existence' of 
air. 


(à) BER pe eet, v, to wish, desire. 
[44] see gas. 


(Jes) Sy Se (a-a), to do something leisurely, not 
to be in a hurry. 


SQ, slowly, please! 

(lege) og (aš), whatever, whatsoever, e.g., o¢ 
pii US) Mia od ‘Si, whatever be the cost of 
this book, I will buy it. 

Cate, engineer, pl~. See (»U. 

(Sx) wa (gai le (a-u), to die. 

t, dead, pl (35+. Also Cea pl laal. 
isa, death. 


(s) (sij), bananas, sing 5554. 
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[i 42], razor, pl (el t uly. See 5. 
[K+], Mus (a town in Turkey), 

(Js) Je, wealth, p/ kri 

(0 54) a water, pl ol», 


(bx) 5S (Hii 5-41), outstanding, excellent, one 
who has passed with distinction (in examination). 


J 5 ii, to distinguish, separate, select. 


5 (gr), a mancitb noun used to specify and 
define an indeterminate idea contained in i 


previous word or the whole sentence, e. gay lie 


See 


G@ Le 6 Ey 


Ine, I have a meter of silk. (h wt SFT you 
are better than I in handwriting. 
[fetes ], angel Mika’il (Michael). 


(dn)! wee eae oe | A ee (a-i), to incline, to be 
favourably disposed. See Q4:129, Js PEE SG 


heat ‘Do not completely incline (towards one of 


the Wives).' 
, mile, pl ae 


i 
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è 


© 


(tu) L, news, pl ei, 
(<3) ia, name of the 78" siirah. 
uriy prophet, pi +L +I fl, 


powell (more correctly ra tee. ae 'one falsely 


claiming to be prophet'), nickname of the famous 
Arabic poet ——-—b 41 (915 - 965 CE). 

(<i) S4, growth; plant, vegetation. 

+5 <3 (a-u), to grow (especially of trees). 


bit! © iv, to make (the plant etc.) grow. 


(58) $+, pulpit (in a mosque), pl p., 
(58) LF OW 15 5-4 vi, to call each 
other names. 

(an) bagel sal 4—— ii, to draw someone's 
attention to, to notify. 


(qi) G4, result, pl pii, 
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(3) be fs l ee e x (fq), to clean the 
nose during the wudu by inhaling water, then 
exhaling it with force. 


(e=) 6 = (a-a), to be successful; pass (the 
examination). 


z Gs, success. 
(Jas) F5 (sD, sickle, pl ja. 
(e=) poe, star, pl vo 


(s=) A g= G (a-u), escape, be saved. (# gli 
(th, & 4). 

aren oa Sgn ii, to save. 

eh one gall iv, to save. 

(s~) © ‘oul, grammar. @ side, part, pl d, 
plat died} ca 2, in all parts of the world. © {5 


IS, such as, e.g., at eae psf SN AA 


o fogs 


ot g EPAF Ja pS EM there are three parts 


of speech: noun as ©, verb as JÚ, particle as y. 


(Js) ed (sjj), date palms, sing alos, 


e.g., 


a 
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(a) L (gr), word used to express pain. It is 
made up of '5 followed by the name of the member 
of the body, and, finally, by əl a e.g., r A a 5 to 
express pain in the head, aiz I3 to express pain in 
the stomach. 

(535) tage 54 (a-u), to be rare. 

7 33 ibe) it is rarely omitted. 

(Jai) ' aa handkerchief, pl ‘halt, 

(aa) PAM AM pe eu (i-a), to regret, repent. 
econ S SE a ii, to make someone regret. 
ert £ e (gr), the particle Si followed by 
the verb in the mddi, e.g., a y Iá, 
shouldn't you have waited for me? i 

(535) ait sole 630 iii, to call, call out. 


ave (gr), phrase used to call someone like & «JL & 


eli 3° (gr) the particle 4 as in JDL U. Here J% is 


called sli. 
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CÑ) 265, club, pl (AÁ 215. 

(53) Í p A iv, to warn. (# i), 

(¢ 5) ‘ei ¢ # (a-i), to draw forth, pull out. 
(J y 43 J (e-i), to descend, come down. 
Su me Js ii, to bring down, send down. 


as E ¿Ż, in the Qur'an. 


2 
d 


y5 JBI iv, to bring down, send down. 
y+ J; v, to come down gradually. 


(e ji) yi 04% v, to go for a walk. 


(qui) CLS (gr) adjective formed from a noun by 
suffixing the letter ts, e.g., ar (religious) from 


2 or Ro 


on (religion). Such an adjective is called © ple aa, 


s ‘ a 4° 7 a ain 
a . d $ “ “ . 
4j, relation, ratio. 4», ++ 41, 


percentage. 
cli (# iii), suitable. 


(gun) 4%, copy (of a book), pl ane 
ee, typist, pl te, 
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(gui) cli, 55 4.5 , women, sing all. 

(cui) GLO. en (i-a), to forget. (# E i y vø, & 
Oh pa. iv, to cause to forget. 

(Lia) ka dct ts (a-a), to grow up. 

ctl ¢ ii tasi iv, to compose, write. 


ie composition, writing. GULES ° Yur wh, give 


sd 


an example of your own (i.e., not a quotation). 

(43) í ys 4 (a-u) © to saw (wood). @ to spread. 
[lL = {> = 4 viii (mt of i @), to be spread, 
be scattered. 

“Lice, saw, pl polis, 


eM ps news bulletin. 

(Lä) Wah activity, pl abai, 

teat active, energetic, pl bias, 

(ai) Use (gr), one of the three states of a noun 
or mr verb in which they take ahi as the primary 


ending, e.g., OTA bei o 


fs £ 
| Jy 


uh. 
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© ya (gr), a noun or mr verb in the state of isa, 
Leas aS! Laa (a-i), to render a word mancib. 
Ce, a word that renders another word mangub, pl 
A 2z 

ely. 

(Gaal) Bene lta a g GG Ea (a-a), to 
advise, counsel. 

(ai) | 25 æ (a-u), to help, support. 

lias) “2 il viii, to be victorious. 


(ola, Christian, pl hia. 


aime 


(oaa) bag gil pr a (a-u), to stipulate, lay 
down. 


(Chua i) Lita, half, del. Caos, half an hour, pl 
ual 


w 7 7 o a 


tiie i 2% (s2/smkviii), middle. (UI Ue 2 2 4, 
midnight. hl 
(ai bll, half-yearly examination. 

(hi) uks Gh (a-i), to utter, pronounce, speak. 


Boe P 


+, halfway. 
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ay AL opib, speakers of Arabic. 23) DUS (ia 
A wl Crabs, this book is meant for the non- 


speakers of Arabic. 


“shal, pronunciation. 

(2) i f 4 SLi (a-u), to look at. 

i Wb 5 viii, to wait. 

rie spectacles, p/l@. 

(alas) Lisi, clean. 

a E ii, to clean. 

(b) B i, regularly. 

(cri) G&S (gr), adjective, pl ©% 

3x22 (gr), noun qualified by the tad, eg, CY lia 
pen 'this is a beautiful house'. Here Jet is e, 
and 4) is & yaad 

(ers) FE ue (a-a/u), to feel drowsy. 

ae drowsy, fem (2, pl* (pls, 

(d=) i (fem), sandal, p/ es, 
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(ari) p5, yes. 

na blessing, favour, grace, p/ 5. 

ma, comfort, amenities, happiness. 

m, livestock (camels, cattle, sheep and goats), p/ 
tagr ` 

(a33) eo (¢ii), intonation, voice modulation. 
(ai) (stat 44 (i-a), to be exhausted, be used up, come 
to end. 

(Asi) U, window, pl ary. 

(cuit) 4,8, soul, life, pl mill ogi, 

inal wb, to be cheerful. 

Da (tk), himself, e.g., oe E PLY, the imam 
himself came. 4. “ya ni I asked the director 
himself. ae igh eal, I contacted the minister 
himself, |i = — ot ul, I myself did not 


understand this. (This may be used with — also, GJ! 
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hn it TEE g ls, you yourself told me this. In 
oy only * is used). 

unt, breath, p/ ea 

bets ae a v, to breathe. 


a oo (smkv), breathing space, place where 
can breathe fresh air. 


(383) le aiti GU iii, to be hypocritical. (4 
Gils). 

ulii Gs iv, to spend (money). 

(5) LË 22 Ë (a-i) @ reject, disallow. @ (gr), to 
negate. (# (2Ú) wl, & LA, 

yl (er), negation, a sentence with a negative 
particle. 

aG L (gr), the negative må as in &4,% Ú, I did not 
drink. 

a5 Y, the negative Jâ as in o t Y, you do not 
drink. 

aŬ Y, the prohibitive Já as in 4324 Y, do not 
drink. 
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ee (gr), negative (x es positive). 

(a) ae cash, money, pl > sf. 

(aii) UL as (gr) ® verb with 4 or & as the 
third radical such as ee cle3, The verb with 4 as the 
third radical is called is J Zl ‘ail, and the one 
with ¢ is called ig * ÂI. @ verb which does 
not take jel, but takes instead ~~ and "> such as 
os, 

"2 its (gr), noun ending in an original ~ such as 
eo) «el, 

(Jai) Sa jes (a-u), to move something from its 


place, transport, transfer, remove. 
yisi jti viii (mt of i), to shift, move. 


( 8) EER i ii, to cleanse, purify. 
(GS) USS, shoulder, pi US. 

(eS) LIS Si (a-a), to marry (a girl). 
ki <Í iv, to give (a girl) in marriage. 
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(S) x63 (gr), indefinite noun, p/@. 

sll peal 555, an indefinite noun specified by 
the caller, e.g., ANG Lb, O boy, E G, O man. (Such a 
noun is mb). 

KÍL Gia Kit 55h, an indefinite noun not 
specified by the caller, e.g., ci re S L, 'some 
one, hold my hand' said by a blind caller. Such a 
noun is © perry 

í IE eY xe ii (gr), to make a noun indefinite. 
K (&iv) (sr), acts prohibited by the Divine Law 
(as opposed to ETPA I 

(JS) JS, fetter, pl ISS, 

(azai) 3545, Nimrod (ancient king). 

(J) ta (sj/), ant, sing E 


2 


all, one of the three divisions of the finger; 


fingertip, pl bA, 
(asi) äs, the work of a @45 (talebearer). 


(ae) ae, syllabus, curriculum, p/ gals, 
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(e) | © së (a-a), to rebuff, chide, talk harshly. 
í 


"iy river, pl Gil. 
"G, daytime, day (from dawn to dusk). 

SF 4 (mb), day and night. 

(e) TER A VO E viii, to seize the 
opportunity, avail oneself of the opportunity. 

(c) e (62 é (a-a), to prohibit. 

is# (gr), a negative command, e.g., Li? ef Y, 
don't sit here. Lå S37 urbe: Y, let no one sit here. (= 
no one should sit here.) 


a 
z 9 - 2 9 oes : 
sL___i] .¢ <4! viii, to finish, end, come to a 


close. 


y z o 4 


„4———— (!!) end, the last, utmost point. 

2 PEREA „—— i (gr), broken plural on the 
patterns of Lele and pa es and similar patterns 
(also called E § posi), 

Ail , end, (gf 4 = Si oai], final 


examination. 
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(CTS) TE on oe Ct (a-u), to deputize, act on 
someone's behalf. 

Liu, deputy. js 50 (gr), subject of a verbal 
sentence with the verb in the passive voice, e.g., 
Soh ja. 


(z 5) ow ade z re the prophet Nûh (Noah). 


(os) 43, light, pl gf. 


z 


| gpi e di, to illuminate. (@ ge 
illuminated). 

36 fire, pl OC. 

iL, lighthouse, minaret, pl t4. 

(s) č, people. 

(e a) ae kind, type, pl ace 

(ös) IM, she-camel, pl G5. 

(Ja) Yy Jg vi, to take with the hand, to 
take (food/drink/medicine). (smk Js-+). 

aS) Jj g, within reach. 


Ces) Ui FLL FU (ia) to sleep. (# HÅ, pl 7). 
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a ppt as li, to put to sleep, to induce sleep. 


wy 


ê aa Ky 3°, sleep-inducing medicament. 
ER es vi, to feign sleep. 


(us) O55! (fem), the letter ò. 

oe eee oe vi Og ii, to pronounce the last letter 
of a noun with the sound of © as 2 clay «4g (yad-u-n/ 
yad- -a-n/ pe -i-n). 


4s 5j Š 5 (gr), the protective niin, a niin inserted 


between the verb and the cs of the first person to 


protect the last letter of the verb from being , ,.—S 
because of the following «, e.g., pve ae which, 


without the nin, will become ghd thus losing its 
2) ending. 

Certain oa ae also take this niin. 

P E 3 3, the attached pronoun © denoting 


'they' and 'you' (fem) as in me j ty lo oS, 
(ssi) i &¥ (a-i), to intend doing something. 


(Ss (sij), date stones, fruit kernels, sing 31,5. 
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o 
N 
° 


(G8) GU, canine tooth, pl Gs Os 
[G p], Nigeria. 


[s], Nice (in France). 


(ds) LEi Mies Jé (i-a), to attain, achieve, get; 
to harm. 
Éy 52], New York. 
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A 


(cla) sls, name of the letter ». 

st La hâ used to call the listener's 
attention. It is prefixed to some of the 54y! aS 
such as L__i¢ » ps Wd. It is also prefixed to 
pronouns as in !34ls, there be is, Lists, here I am. 
Ú, attached pronoun meaning her as in \¢3!), I saw 
her, (US, her book. 

2, attached pronoun meaning him/his as in a a 
I saw him, “US, his book. 

LŚ Ak (gr), a sâkin » suffixed to certain short 
words in the pausal mode, e.g., “J for 4. 

alts (sf), take!, pl a sls, fem cla, pl OF. 

[>ú], give! bring! pl pÚ, fem 5Ú, pl Gls. (This 


word is used only in amr. No other derivative is 
used). 


(La) lb a ba (a-i), to descend. 
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J2.4% (smk), place of descending. opel Jog, land 
where revelation came to the Prophet 5 ai JL, 
i.e., Madinah. 


(Ja) J +» (!), name of a pre-Islamic deity in 
Arabia. 

(aia) Laila, telephone, pl Gila. 

(aa) agh “Srl ii, to emigrate. 

">-(¢* (smk), place where one migrates to. 

(ess) legen g= (a-a), to sleep at night. In Q51:17, 
Gyre le JalZa Ss K, 'They used to sleep but little 
of the night.’ 

ene, hostel, pl axles. 

(cas) s 348, calmness, quietness. 

eg, calmly, quietly. 

(ca) Gaag cytes cds cael CA, to guide (# ob 
(sales), pl sla, & Sys). 


es . 
&4, guidance. 


med 
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tis hl isd = st viii (mt oF i), to be guided, to 
find guidance. (# (satih af a, 

Mad (Sagi! x, to seek guidance. 

aie, present, gift, p/ Uae, 

(Js a) ‘Sy, J3 (rb), to walk fast, 

(aja) E P e34 (a-i), to defeat (an army). 

IGal Zl viii, to be defeated. 

(sia) E, lapse, slip, small mistake, pl@ (1544). 

(Js) J, interrogative particle. 

Ia O (followed by md) signifies that the action 


contained in the sentence should have been done, 
e.g., go tht S6, shouldn't you waited for 
me? (In this sense it is called aih o, i.e., particle 
that makes the qa feel sorry). @ (followed by mr) 
it goads on the qe to do the action contained in the 
sentence, Iss I, do strive. (In this sense it is 


called aail o, particle of encouragement). 
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(alle) (55s 4G (a-i), to perish, die. 

Ista) Oley iv, to destroy. (# SKA). 

(Ja) JS, crescent, new moon, pl tal, 
(jaa) 554, the letter (s). 

¿il pees initial hamzah which is pronounced 


irrespective of the word being preceded by another 


word or not, e.g, C15 Uf ef, 

sees! FAN initial hamzah pronounced only when 
the word is not preceded by another word, e.g., ral 
mE, — but PRE icai, 

Ž sag (gr), a verb with oe as one of its radicals. If 
the T is the first radical, it is called súl see like 
aes Í. If it is the second radical, the verb is called 
co) 5492 like Jt, and if it is the third radical, it is 
called p301 $ 44 like iA 

(ass) Ga CS al oa (a-u), to concern. (# a), e.g., 
oe ae” ae Y, this matter does not concern 


me/worry me. 
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als, important ($ ah), 

al SE “oN wal iv, to concern, worry. (# ~~). 
ar mr al viii, to pay attention. 

(lia) Kd, here. GUL SL, there. 

(la) oe ar At 4 fi, to congratulate. 
(ais) S41, India. iste Indian, p/ 3,2». Note 
po! 5 sees Red Indians. 

sid Hindi (language). 

(uais) Lii engineering. It is the maçdar of 
raia, to do engineering work (H »\—4%, engineer, 
pli~). 

(52) 3> he, it, pl > they, fem i pl ns (> is used 
to refer only to “als nouns, i.e., human beings). 

(si) 142-4, alittle while. 

(5) hoe 5 S58 (a-i), to fall, swoop down. 

ite, air, pl ij pol, 

(e —) benk position, situation, mode, 


organization, p/@. 
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4 


(5) 5, @ and, e.g., LE J% si Bilal and Hamid 
came. @ while, e.g., wil ul al ¢ > my brother 
left while I was sleeping. © by, e.g., 4. a3 ail 
[hts J 5 by Allah! I heard him saying this. (It this 
sense it is a Aj). 

G asin UÍ, 5, see re 

(CRG, Wahington (city). 

(355) eae es G+ 35 (i-i), to trust, have 
confidence. 


w z 
44, confidence. 


(uaa) Lara Co CSG (a-i), to be obligatory. Cox 


We a>" ol ale, he should return tomorrow. 

lel, duties, homework (of a student). 

U Vf C5 iv © enjoin, make something 
obligatory. @ (gr) affirmation which is the opposite 
of i ae eget and a Rl, i.e., negation, 
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prohibition and interrogation. A statement free from 
these three elements is called C> 5. 

(55) 32-3, short, concise. 

(a>5) %3, pain ache, pl $ G'i, 

Lex 5 as v, to suffer pain. 

(Gas) + +5, cheek (esp. the raised part), pl@ 
(aaa) 45, face, pl >5>'s. 

Q~ š 4s ii, to address (a question, request etc.). 
45-4, inspector (in schools), pl~. 

L__ >i 4+ v, to turn one's face to, to go 
towards. 

Lath fi 454i viii, to turn one's face. 


oJ, in front of, facing, e.g., ‘elated ael, may I sit 
facing you? 

4_¢>, direction, pl@. \4S 4¢> č , with respect to. 
(3x3) 415, one, fem õis, eg, Cay 1 Sl J 


ŝá4>l 9, I have only one son and one daughter. 
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“pe ae, eleven, fem Tas sil, eg, A Lsi 
A S siy db, 

ee ete eleventh, fem 22 2b, eg., 2 Jh 
Sine koh É G25 wold, 

of So SH viii, to unite (become one). 

(225) es i F 5 (a-i &333), to like, love, wish, 


$823 y 
pole 


want, e.g, .21 E e Clee BI ol oa, I would 


like to travel with you, but I am sick. 

(e23) Lai Aa a ii, to bid farewell, say 
goodbye. (# ate one bidding farewell). 

aoe oe. the Farewell Pilgrimage of the Prophet 
ploy ale ait Le, 

po ¢ 3; (a-a), to leave. (Only the mudári' and the 
amr (¢ >) of this verb are used). 

Ceas) (533!) 215, valley, pl #35. 

(35) 35 53% (i-a), to leave. (Only the muddri' and 


the amr 63) of this verb are used). 
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(<3) 5) Al 9 Sp & y9 (i-i), to inherit. 
a cal “a 
ely (#), heir, pl 4 9. 
1, inheritance. 


AS BR öper 


(255) Te ey, (a-i), to come, appear, show up, 
be found, occur, e.g., cs yl 3 AA oih 5 >$ 
oly, this word occurs thrice in the lesson. At os 
py IJA à 3al Suga SLASH, this is the list of 
the new words occurring in this lesson. 


(353) G55, (sj) ® leaf (of a tree). @ paper, p/* 


wy 


43°), a piece or sheet of paper. 

(38) “2595 minister (political), pl 65. 
( 3s) iss jÝ a ii, to distribute. 

(055) 4535 55 0 055 (a-i), to weigh. 
cea balance, scales, pl ¿p= jis. 


(=s) Ge), dirty. 
(huso) TRA Ten v, to be or come in the middle. 
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AE (#v), middle. Ajo a geal enema d middle 
school. 
La, middle. J 2) 55. AÙ (gr), a three-letter 
word with the middle letter being vowelless like Sus, 
_s2 9 (!), middle finger. 
(ag) Ag Claeys pend eg (a-i), to brand. 
(guo) A055 (5445 (rb) to whisper, make evil 
suggestions. 

f oh pat. a a 3 
(cos) awl) (ow gl iv, to shave. ~ s (masc/fem), 
razor. (If masc it is (!!), and if fem, it is (1)). 


(lis) 2125! iv (sis/k), to be on the point (of doing 


£A 0G 


something), e.g., (cg Ol (yl GUS i, the lesson is 
about to finish. 
(iag) tiog clive’y Laxey on (a-i), to describe. 


-3 


ae @ quality. @ (gr), adjective, pl@. 
Lines i ua, clinic, pl@. 

(das) eee i ey (a-i), to arrive. 
ey ‘a's ak see's (a-i), to connect. 
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on) bes (a-i), to maintain good relation with the 
relatives. 

an oe + fall Vili, to contact, to be 
connected, be attached. 

Je eo (gr), the attached form of the 
pronoun like © in C1+5 (as opposed to ~—1), and 
like 3 in I4% (as opposed to 455 IÅ). 


ets pl auy] (2r), a type of al t il 


Ns 


v 


in which the {54 and the 4 ft 2 24 
belong to the same category, e.g., yı Kis Sal w, 
AEN I like all fruits except the apple. 

J yey ol (gr), relative pronoun like a, sill 
Le DUI c, e.g., PUY dataa) ale sili EU, "the 


house which is behind the mosque is the imam's.' 
The phrase which completes the meaning of the 


diana ~Y! (in this example doce Cale) is called 
Jag ale, 
JUI (gr), to use the attached form of the pronoun as 
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(Lz 3) c ea, wudi’, ritual washing of certain parts 


of the body prior to performing certain acts of 
worship. 


ź 
£ 


(pos o% v, to perform wudû’. 

EE (smky), place for performing wudii’. 
(3) lapel ro! 73 (a-i), to become clear. (# 
reel). 

baa ae ii, to make clear, explain. 


a 


mee Ral vili= 2}. 

(23) Lea fo «25 (a-a), to place. 

a 25, subject, subject-matter, p/@, Cooly. 

(Ua) er iE 2b (i-a), to tread, trample. 
a" ri Ey ii, to pave the way, prepare. 

Lisi (&ii), name of the hadith collection by Imam 


Malik (literally, a paved way, an easy access [to the 
study of hadith)). 


(4 5) een 14 oy, iii, to be regular, attend 
regularly. 


(acs) dey dag Se) 46% (a-i), to promise. 


237 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


ies, appointment, appointed time, p/ ela, 

(lac s) ae’, Bs; eg 15's, to exhort, admonish. 
(45) a, delegation, pl 5 Pi 

c=) E ie dy a ii, to lead someone to 
SUCCESS. (& aA 

Gul Gi viii, to agree. 

ale a § % (aviii), a hadith reported by both al- 
Bukhari and Muslim in their Cahih collections. 
(à) da hh re (a-i), to be perfect, complete. (# 
(Als!) ls, full, complete, ample, abundant). 
‘pant v (passive), to die (literally, to be taken 
completely). (& prams deceased). 

i, death, pl@ (3). 

(8) 5, time, pl &6°f, 

(245) rary a aay (a-a), to fall down, come to pass, 
happen, be located, be situated. 


Te RE v, to expect. (& pi expected; ae 


3 4, unexpected). 
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(aio) L955 Lat} C35 (a-i), to stand, stop. 
Lai C2345 ii, to stop. 
L455 2 355 v, to stop, come to a standstill. 


(À) ET ei 5) (a-i), to guard, protect. (Takes 


2 


(Side a5 (Q2:201), 'And save 


us from the punishment of the fire.' 


two objects, e.g Ó 


ela 2i viii (for ii @ to be mindful of 
Allah, to be pious. @ iS i, to take shelter. 
yan piety, god-consciousness, righteousness. 

(a8 5) S E cg! ii, to emphasize. (gr) to emphasize 
the meaning by using words like \s onl efc., 82, 
writs Ancora CAST, I ate the chicken completely, 
doa a 5, the director himself visited me. 
(Note that ast 451 is also used in this sense.) 


(JS 5) wed aul pr F v, to rely, trust, put one's 


trust in. 


(als) lela z as (a-i), to enter. 
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(als) $Y 3 A AS; (æi), to bear (a child), give birth (# 
UG, & 35). 

Sots, birth (of Christ). 2. 140% FL, in 1956 
C.E. 

Ne “J's, to be born, e.g., e) AYY sie G44, I was 
born in 1933 CE. Su’ <1, where were you born? 
ey © boy @ offspring (used to denote singular, 


plural, masculine and feminine), p/* 5°). 


(3) y anh Apn ey (i-i), to administer, 


govern, to be close, to come next, to follow, e.g., 


Z z 


oT a) E A Ray Gd Gh OYI Ue 
£ „—ŠI, we now have a lecture, and this will be 
followed by the Quranic quiz programme. 

X Ú, the following, what follows. 

Jia (I, ruler, governor, pl Y^. 

dal ($), more deserving, better suited, more 
adequate. 

‘h, friend, supporter, pl ss}. 


L% J v, to turn away. 
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Liss JI vi, to follow in succession. 


ji_ + ay] sls (gr), two or more identical 


consonants or vowels following each other in close 
succession. Arabic does not like this phonetic 
phenomenon, and usually drops of the identical 
speech sounds. 


ä— 5, state, pl UY 5, 

SN AR A OLY y, United States of America. 
[5], William. 

(aa) iag Ly CG A IG, to give, 
grant, donate. (@ L, one who grants 


excessively). 

(o) BY or %23 (a-i), to be weak. 
aly G), weak. ($ 55). 

(dis) T affliction, woe. 
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iS 


ae 


(cls) a (fem), the letter . 

a E EA) a the attached pronoun & denoting 
'you' (fem) as in (>——+ 5 and l. 

[OLLI], Japan. ul, Japanese, pl~. 

(ais) +4, orphan, pi] (al ij an fi 

(a) X, hand, pl af (sain, ph af (so 


meaning 'favours'). 


440 C, in front of him (Jit. 'between his hands’). 
(+x) í pod Sw ii, to facilitate, make easy. 

"~x, prosperity, affluence, ease. 

“xj, left (opposite of right). 


Be of 


pall Bu, left side. 
(454) ZA by p Usb LET iv, to wake someone up. 
ie ed eS | x (mt of i) to wake up, e.g., 


Zot á 


ge aT A CLES, I woke up, then I woke my 
brother up. 
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(oi) ‘nu, certainty, certitude. 

(cya) ĉas, right (hand) (fem), pl oG, 
Soi Cath, right side. 

ood! SSI, right hand. 

[Look a xl, Yugoslavia. 

Ch Sie tei To a ben 
(253) #5 day, daytime, pl ṣi. 
paali es, Saturday. 

35-4) es, Sunday. 
got i, Monday. 
sÓ) es, Tuesday. 
sy esi, Wednesday. 

. ysl ês, Thursday. 
eee esi, Friday. 

ca, today. 

[ob aJi], Greece. 
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osa a 


Ce rtally uladi deat Ay paal o Ue de ah OS 
oP Cp ptally SI gil Ml a EYY Ale LY! CSL ops 
Ha bys, BIS Sol PY T fle Gay) Ole 


å ° 


—_ 5 SAN hly glory aale abl ee 


2 o. & me a a A, a à 
ole 9 Aru? 4 aJi ley ee Ly ge al hes cobla 


244 


For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


Arabic on ge « Books 


By Dr. V. Abdur Rahim 


Durusul Lugathul Arabiyya 
Arabic Reader 
This is a 3-volume series designed to teach 
Arabic language to those whose mother tongue 
is not Arabic. Direct method of teaching Arabic 
is adopted by the author who has been in the 
teaching faculty tor well over three decades. 


Part | 
Part Il 
Part Ill 


IRs 80.00 ISBN 81 232 0053 6 


Key To Durusul Lughatul 
Arabiyya English 7 
KEY 


Durusul Lughatul Arabiyya series is supplemented BIETA 
with respective keys, in English. These ‘keys’ api 
serve as an appetizer for the thirsty learner. This fi 

3 volume series opens the gateway to learning 
and understanding the language of the Quran. 


Part 1 
Part 2 
Part 3 


IRs 60.00 ISBN 81 232 0131 1 
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Key To Exercises 


In response to the growing demand by users of 
Durus al-lughat al-’arabiyyah li-ghair al-natigina 
|| biha all over the world, this exclusive key to the 
& || exercises has been designed. It is hoped that this 
key will greatly help the users of Durus al- 
lughah, especially those who are learning the 
language without an instructor. 


IRs 35.00 ISBN 81 232 0160 5 


Part 2 
Part 3 
OTHER BOOKS 
x NUSUS MINAL HADITH IRs 50.0€ 
NABAWWIVYISH SHARIEFF 
x AL MUSIF FILUGHATI IRs 45.00 
WA-I’RABI SURATI YUSUF 
x AHADITH SAHLA IRs 15.00 
*x NUSUS ISLAMIYA IRs 65.00 


TEATA A 
PESE, 
1] enta Be: 
For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (www.lqtoronto.com), 
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 


